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જ્ાષાંતશ્ના હુક શાષાતરફર્ત્તાને સ્વાધિન, 


સુકણૃસ્થાત : 
આદિત્ય સુદ્રણાલચ : રાયખડ રોડ, અમદાવાદ 
મુદ્રક ? 
ગનતન વિશ્વનાથ પાઠક 


ગ્રન્થાત્સગ. 


સ્વર્ગસ્થ પરમપૂનનું 
શિરષ્ત્ર પિતાશ્રો મરહતશ્રો 
સુ'દરનાથજી પ્રભાતનાથજના * 
સદગત આત્માને 
કિચિત્‌ 
્રભૂમુક્તિ અર્શે 
સમપીં 
કતાથ સમજતો આજ્ઞાંકિત પુત્ર 
મનઃસુખનાથ 


પ્રાસ્તાઉવિક નિવેદન 


. સ. ૧૯૨૨-૨૩ના અરસામાં સહારા અવગેજી 


અભ્યાસમાં બીજી ભાષા તરીકે સસ્કૃતમાં સ્હેને મહાત્મા 
શતૃ'હરિજીનાં નીતિ અને વૈરાગ્ય શતકે। ચાલેલાં. તે સમ 


તે શતઝે પ્રત્યે ્હને કે!ઇઇ અનેરી પ્રીતિ ઉદભવેલી અને 
તેને લઇને હુ' તે શતકોનુ' સમશ્લોકી ભાષાંતર કરવા પ્રેરાચે।. 

ચાછુ અભ્યાસે સે' નીતિશતકના બે-ચારેક શ્લોકેનાં 
ચયામતિ સ્રમશ્લોકી ભાષાંતરો કરી તે વખતના મ્હારા 
સ'સ્કુત શિક્ષક રા. રા. તનસુખરાચ છેટમલાલ એઝા 
બી. એ. ને બતાવ્યાં અને તેએએ ભાષાંતર કરવા ખાખત 
મ્હુને કેટલીક ઉપચેોગી સૂચનાઓ દર્શાવી એ માગમાં 
ઉત્સાહી કર્ચ; જે માટે તેઓનો ઉપકાર અધદ્યાપિ પર્યત 
પણુ હુ' ભૂલી શકતે! નથી. 

અભ્યાસ છેડયા બાદ અવકાશના સમચે ભાષાંતર 
કરવાનું કાર્ય શફ કું અને ધીસે ધીમે પણુ લગભગ 
સાતેક વર્ષના સમય પછી પહેલા નીતિશતકતુ' ભાષાંતર 
અહાર પાડવા હુ' શક્તિમાન થચે। છું એ માત્ર શ્રીનાથજીની 
જુપાનું ફળ છે. 

હું' કવિ નથી તેમ કવિતા કરવાની મ્હારામાં કાંઇ 
પણુ શક્તિ હોય એમ હું' માનતો નથી; કિન્તુ એક પ્રકારની 
હૃંદયની પ્રબળ ઇચ્છાને વશ થઈને સ્હે' આ ભાષાંતર કર્યુ 
છે. પિગળ-વ્યાકરણુ આદિના દોષો હશે પરતુ વાંચક 
વૃન્દ મ્હારો પહેલે પ્રયાસ ગણી તે બદલ મ્હને ક્ષમા 
આપશે એવી આશા રાખું તે તે અસ્થાને નહીં ગણાય. 


શખ્દે શખ્ઠનુ' ભાષાંતર બની શક્યું નથી તેમ મૂળ 
શ્લોકની ખૂખીએ અને રસની જમાવટ પણુ ભાષાંતરમાં 
સાંગોપાંગ ઉતરી હોય એમ હું' માનતો નથી છતાં પથુ 
પ્રત્યેક શ્લોકનો ભાવાથ” જાળવવા યથામતિ પ્રયત્ન ક્ચે છે. 

છેલે વાંચકવૃ'દ પ્રત્યે એટટ્રું જ માગી લઉંકુ' ક્ર 
જે કાંઈ દષ દેખાય કિ'વા સુધારો કરવાની અગત્ય જે 
કોઈ સજજનના લક્ષ્યમાં આવે તે મ્હૅને સુચના કરવા કૃપા 
કરે એટલે તે માટે દ્રિતીયાવૃત્તિના પ્રસગે ઘટતું કરી શકાય. 

કઠિન શખ્હ્ોના અર્થો ક્રિપણીમાં દર્શાવ્યા છે, 


સુશેષુ જિ થઇુસા ? 
ભાષાંતરડર્ન્તા. 


યોમ ન્દ્ર ૫૬1૮ મરી મતેઇરિ॥ અવ 


નીતિ શતડનું 


સમશ્લોકો ભાષાંતર. 





સમઃ*લ્ઞોકી ભાષાંતર સહિત 





સમગળાચરણુ 


કયો” 





કિં ન્લાચિન્માગ્ર: ચે 


દ તતઃ શાન્તાય તેઝસે ॥શ 


ભાષાંતરઃ--- 
અવિનાશી દિશા-કાલે,૫ જે ચિન્મૂતિ,*, અનન્ત, ને 
છે આત્મજ્ઞાન સારાંશે, નસું તે શાન્ત, તેજને.* ૧ 
કોમ-નિન્દા 

કૂ . મદ દ્રે _ 

ચાં દૈેઈાણાધ્િ સતતં સચિ લા વરસ 

કડ ટયા ૭ 

સાપ્યન્યાસ્ચ્છાતિ ઝન ત ઝનોડન્યસરઇઃ । 


જીથાછપક-૦૦૦-. જ - અનાઇ-નમ' શતા ₹-*૪સભભહ?)ઇન#પફ સાલા. 


૧ પૂર્વાદિ દશ દ્શિ અને ભૂૃતાદિ ત્રણુ કાલ, ર ચૈતન્ય 
સ્વરૂપ, ૩ પ્રકાશમય અહ્મને. 


૧૦ ન -. ભશતૃદ્રિરૂત 
ઝને સ વરિલુર્વ્યાસે પ્ર 
ષિજ્‌ તાં ચ તં ચ સરન વ રૂમાં થ સાં ચચા 
ભશાષાંતરઃ-- 
ચાહું, રહે અળગો તે સ્ુજથી સદાય, 
ચાહે ખોજે જ નર, તે વર્ળો અન્ય ચ્હાય, 
તે અન્ય કે સુજવડે પરિતોષપ પાશે; 
પિષ્ઠાર હો મદનને, સુજને, તમામે ૨ 
અજ્ઞ વિષે. 
ઝાચા. 


ઝસઃ 3ુલનારાષ્યઃ તુલતરસારાપ્યતે વિજ્ઞેવસઃ । 
જ્ઞાનજવટુષિટ્મ્પં ત્રજ્ઞાપિ તં નરં ત ₹રસયતિ ॥ર્‌॥ 


જાષાતરઃ-- 
અર્‌ સુખે સમજે છે, જ્ઞાની ઘણા સુખથી સમજે નકી, 
અલ્પન્નાની ન સમજે, ખ્રહ્માતણા સમનવ્યા થી. ૩ 


ઇચ્લીરૃતણૂ 
અશ સખિ જાદવ; છૂરાત્‌ 
ભગદ્રમષિ વતરત્પચણતાસમાતાઝ 


મુઝ. -માષેૅ વાપિત ર્િરાતિ પુષ્વવજ્ઞારયે- 
થ્રુ ૃ્રતિતિવિણમૃજગનસચિસસારાષયેત્‌ ॥ણા _ ।ણા 


૦૮૫થવાતા,-૯મ0મમણનઇ૧મ૦૦ત-૩થા૦૬૦-૧ન૦-૧૦૨૦૦-૦૫૦-બાસણરભમ-૦મ૪જ-૦ણવ૪/-ઇલતાાતસઇમઇ- ખરક... નલઇનજનલઇન૦ન્ન” ' 


૧ સતોષ. ૨ તે તે આ જે મારાથી વિરક્ત છે, તે જેમાં છે, તે જેમાં 
આસક્ત છે તે તથા તે વળી જેમાં આસક્ત છે તે સહુને. 





. નીતિશતક-સમશ્લોાકી જ્પ,૯ક-૦ શૂશૂ 
શાષાંતરઃ-- ર 


મણિ ખબળવડે કરી મગર દાઢથી લે શકે, 
કદિ નિધિ તરગથીપ ઉછળતે તરી જે શકે, 


કૂણી* મુપિત પુષ્પવત્‌ શિર પરે પરી કૈ શકે, 
પરતુ મન મૂખ'તુ' હેઠિઠું રાજી ના થે શકે. ૪ 


ઇચ્વોરૃત: 
ટ. ડડ બટ્ટ ર. ઝડઝ- . કહ કેટગ 
ઝમેલ 1સજ્તાર તેહ-ષે ચહ તઃ ' ૪ - 
4252528 ક”. 


જ ચિહ્ાષે મારિ 


ત તુ પ્રતિરિકદાડઃ લઝનચિસસારાષયેત્‌ ॥ ૫ ॥। 


ભાષાતરઃ-- 


કદિ બહું શ્રમે પોંસી રજરથી* તેલને લૈ શકે, 
નિવારણુ તૃષાતણું મૃગજળે કરી દે દે શકે, 


કદિ શશ-વિષાણુચે* ભટકતાં મળી કૅ શકે; 
પરતુ મન મૂખ'નુ' હઠિડું રાશી ના યે શ 


શાહૂલિજમિન્દતસ 
ટથાજં વાજ ળાજલન્તુમિરલો ર રોધ્યું શસુગ:'તે 
છેસું વગ્રમળીઝસરીષ જુ રમત્રાન્તેન સનહાતે । 


સાષુચે સક 1બન્ડુના રશ્યિહું પર હ્યુ ગ્લે 
વાઝ્ઃાતે થઃ સ-ાન્પાથે લતા યુરેઃ_ 


સુષાચ્યનિ- મેઃ 


૧ મોન. ૨ સર્પ. ૩ રેતી. ૪ સસલાનાં રિંગડાં. 


પજ 


કૅ. ષે 


કાસા દતા: 














૧૨ ક કા? 
શાષાંતરઃ-- રા 
ઇચ્છે તે મૃદુ-પદ્મજ-તન્તુ ર ૨ ! નાગેન્દ્રને૨ બાંધવા, 

હોરાને વળો તે શિરીષ* કુલની ધારે થકી કાપવા 


ને, તે પી્ચેષ*-બિન્ડ્ુથી જ કરવા ખારા નિધિને મથે; 
જે સુધા" સમ વાડ્યથી જ ખલને લેવા ચહે શુપથે. ૬ 


ઝપગઞાતિફૃતસ્‌ 
સ્વાચસમેજાન્તઃ ખં વિષાત્રા 
વિતિસિતં છા- નમ લાચાઃ | 


ક. ડડ ઝડ૦.ડ. ગા કઝા. કડવો 
“ટ શવાવવ શનાઝ 


વિમૂષળં સોનસપાખ્ડત નાસ ॥ ૭ ॥ 
ષાતરઃ-- 
રચ્ચો વિધિએ ગુણુ એક જાણું, 
સ્વાષ્રીન ને છાદન અરાતાતુ; 
વિરોષતઃ વિર્‌' સમાજ ન્યાંચ 
અસ્તાનોનુ' ભૂષણુ મૌન થાય. ૭ 


જ્િરસ્ળાયૃસસ 
ચઢ [૧ િઝ્ર ડં દિપ ટવ સટાન્યઃ તસમવં 
વ્ય! લવેજ્ઞોડસીમ્સ્ઝજ્ય ખબ સન ! 


“કત ગ--ટ- સવારના | ૮૦... -.--નાઇએનબ્નાનઇબા.સા વના સનાન. અ... *- ૪ પાતક. “મજામન-રમ૦. - રતા----૩--૩૧૦૪ ઝ_જ” કૂતજન્ઝ-૩-_૨. 5... -૦%૪૦૬-.૦.૦૦.-3૦-૦ ૦૨-૯૪ તા#૦ાતવયા- સ." કમર, ૫૪ાળઠસડક મ. 


૧ કમળ. ૨ હાથી. ટ એક પ્રકારનું કોમળ પુષ્પ. પ અમૃત. 
૬ પડિત, 


' નૌતિશતક-સમશ્લાકી નો 


«1 જિવિસ્જિચિર્‌ ગુષગનલવમશા- વરમર્સ * 
તહા મૃલોંડ્ીતતિ સ્વર રવ સણ સે ૬૦૫મરઃ॥૮॥ 
ભાષાંતરઃ-- 
હેતો કિ'ચિદ્પ જ્ઞાની, ગજસમ મદે અ'ધ જ હતે; 
સ્હને ગર્વેથી હું' હૃદયમહિ' સવ*સ ગણુતે.. 
।શખ્યો થોડું થોડું ખુધજન* કનેથી; સમજીને, 
“એરે ! મૂખોા છુ ડુ”, જ્વરસમ ગચે। ગવ ત્યજીને. ૮ 
હ ૧૪-૩2: 
સરિબીવૃસસૂ 
જામિડ-છતિત જાણતા વિમસ્ષિ ગુગુષ્તિતં 
સુરપાતિ્માવિ શ્વા પાશ્સ્થં [વ ચોવચ ત રાતે 
નજિ ₹ અચાતિ જ્ષુદ્રો ઝન્સુઃ ૫રિમ્રિહ્જ્લ્યુતાસ॥૧॥ 
ભાષાતરઃ-- 
જુમિચેવતો ભર્યું, લાળે ભીનું, સુકું, ન દિઠું' ગસે, 
પ્રોતર્થો કુતરા ચાટે અસ્થિ સતુષ્યતું જે સમે, 


શરમ ન ઠરે પાસે ઉંભા સુરેન્દ્ર” નિહાળતાં; 
નવ કેંઈ ગણે છુદ્ર પ્રાણી પરિગ્રહે-તુચ્છતા.૫ «- 


૧ અલ્પ. ૨ર પણ્ડિત, ૩ જીવડા. ૪ ૫ન્દ્ર. પ ખીજ પાસેથી 
લેવામાં રહેલી તીચતા, 


તિલારિળીવૃસત્‌ આ 
સિરઃ શાવે સમ તવસતિ રિર્લસ્તારરદિ 
સણીપ્રાડુસુ,ગટ્વાંન- વનેશ્વાપિ ગજષિય । 
નો મડળ સેચં વર્સુષમલા સ્તોજ- થવા 


વેવેજ-* નાં અવતિવિનિષ તઃ શાત સઃ ॥૨૦બા 


ભાષાંતરઃ--- 
પડી શજુ શિરે સ્વરગર્થો, પછી રૈૌલ-શિખરે, 
હળી ભૂમિ ત્યાંથી, પછો વર્હો, નિષિમાં જઇ ઠરે; 
પડી નીચે પામી પદર્વો લધુ ગગા જ્યમ અરે ! 
વિવેક-ભ્રષ્ટોનાપ શતસમુખ ખને પાત જ ખરે !! ૧૦ 


રાહ્જીવિત્રવોસ્તિગૃસન્‌ 
હયો વારચિતું ગણે રુતસુવ છત્રેળ સૂર્યાતષો 
નામેન્દ્ર- િશિતાફ્ઝુડ ક સે ટ્ળ્ેન મોનટ્મૌોા 
વ્યાષિર્મેવગલડ્્હૅ વિવિષેસેન્ત્રત્રચોમથિવત્‌ 
'વવચ્ચોષ ષસાસ્ત શાસ્વિરિતં સૂજસ્થ તાલ્યાષષણ 


ભાષાતર્‌ઃ-- 
અસ્તિ વારી શકાય વારિ થકો, ને છત્રે રવિ તાપને૨, 
હાથી તીક્ષણુ અઝુશેથો, પશુએ, ગો-ગર્દભે, તાડને*, 
૧ સારાસારના વિચારથી ભ્રષ્ થયેલા. ર્‌ તડકે, ૩ દણ્ડ 
ગ્રદાર્થી. 





_ નીતિક્ષતક-સસશ્લોઠી ર ૫. 
ક શમા ભેષજ૧5 સેવનેથો, વિષ સૌ મ-ત્ર પ્રયોગો વડે; 
ગાએ ઔષધ સવ'નુ', પણુ અરે ! મૂખેતણું ના જહે. ૧૧ 
ઝપગાત” હસ્ત 
સા-સ્ય સડનેલજાં થ ોનઃ 
સાક્ષાજજઃ પુરછીવિષાળરણીનઃ 
તળ ત ભાય્ત્પિ ઝીવમાન- 
સ્તતામષેયં પરસ પઝનાળ ।। ૨૨ ॥ 


જાષાંતરઃ-- 
સાહિત્ય-સ'ગીત-કલા વિહીન, 
પશુ ની પુચ્છ-વિષાણુ* હીન; 
ખાતા નથી ઘાંસ છતાં જીવે છે, 
સ્હાટુ' પશુએ તણું ભાગ્ય એ છે. ૧૨ 


દૂન્દ્રવઝ્નાજૃસમ્‌ 
ચેષાંન વિશા ન તવો ન ટન 
જ્ઞાન ન સીજી ત ગુળો ત પર્ચઃ । 
તે સત્યજોજે મુવિ મારસતા 
મર ષ્યફ્વેળ શૃમાશ્ર સત ॥ શરૂ ॥| 


ભાષાંતરઃ--_ 
જેમાં નથી ૨ | તપ, ધસ દાન, 


વિદ્યા, સદાચાર, ગુણિ।, ન સ્તાન, 
૧ ઓષધ. ર્‌ સિગ. 


તે મૃત્યુલાકે થઇ ભારતવન્તા; ર સ. 
મનુષ્યરૂપે પશ્યુએ શમન્તા. ૧૨૩ 


ઝનુદ્મૂશ્સમ્‌ 
વરં વ્યતહુગેબુ આ્રાન્સં વન ર? સઇ । 


સ “બઝનસપજઃ સ્રેસ્દ્રમવ- પાપે || ૨૪ ॥ 
ભાષાંતરઃ-- 
સારં વનચરેપ સાથે ફેરવું વન-ડું'ગરે, 
નહોન્ે મૂખ સ'ગાથ ઇન્દ્રના ભવને અરે ! ૧૪ 


જાટ્છાવેકોાડેલ- સણ 
સાજ્રોપચ્જુ 0 બ્ટ્તુન્ટ્રમિરઃ શિષ્યબહેજવ 
વિશ્યાતાઃ જયો, વ વન્તિ વિષયે પસ્ય વમોયિર્થના; 
તગ્ારય વસુષાપિષશ્ય “તરો શર્થે વિતાષીશ્રરઃ 
જીલ્સ્ચાઃ સ્‍્થુઃ જીષરીક્ષજા ન મળયો ચેરધતઃ 


વાતર 1: 1૨૫ 
વિઠ્ઠાનની પ્રશ સા 





ભાષાંતરઃ-- 
જેની વાણી મણુંર શાસ થકો છે, ને શાઅ શિખ્યા સમાં- 
શિષ્યોને, કવિ તે પ્રસિદ્ધ વસતા પીડાઈ જ્યાં દેન્યમાં,* 
તો ત્યાંના જડભુપ, ક્રેછ કવિ છે લક્ષ્મી વિના છે! દિસે; 
રત્ના છે ન જુઠા, ઝવેરી ગણુવા જુઠા પરિક્ષા વિષે. ૧૫ 
1૧ જંગલી પશુએા. ૨ ગરીબીમા65».-.7.))ન-ન-િ. 





 નજીતિશલફ-સમશ્લાોકી * ૧૭ 


ર ગે નપ 


રર્સુચાસિ ત રાચર્‌ં જિસિષિ શ વ્યાપ યર રા 
લથિસ્યઃ 21 મહિ પાચમાનમાને-1 પ્રાજ્ઞોસિ યૃસ્ટિ પરમા 
ડમ્પાન્સવ્યાપે ન ષયાતિ સિષનં વિચાશ્યસન્તષેને 
સાં તાન્‌ પ્રતત સાનભુઝ્ફત ગપાઃ જસ્તેઃ ત સ્પષતે 


ભાષાંતરઃ-- 
છે પ્રત્યક્ષ" છતાં હેરાય* નહિ', જે કલ્યાણુને પાષતું, 
આપ્યે યાચકને* ઘટે ન ઉલટુ' વૃદ્ધિ બરુ પામતું. 
કૅલ્પાન્તે નવ નણ થાય, ધન જે વિદ્યા રૂપી ચુસ હો- 


જેમાં તે પ્રતિ ગવ" ભૂપ ન કરે, સ્પર્ષી શકે કો? 
કહા. ૧૬ 


સાજિનોવગુસમ 
ઝષિમતપરસારથોન્પણિટતાન્માવમંર્ચા- 
સ્તળસિવ જઘુ જદ્સીનેંવ તાન્સદળજરિ । 
ઝમિનવસટ્ઝેણાઃ્યાસમપટ્સ્ચઝાનાં 
ત મવત્તિ ગિલલન્સુવારળ વારળાનામ ॥ ૨૭ ॥ 
ભલાષાંતરઃ-- 

નવ અવગણુને કૈં પ્રાસ” પરમાર્થી જે છે, 

તૃણુ સમ લથુ લકહષમી રોકો તે ના શકે છે. 


૧ નજરે દૈખાય તેવું, ર૨ ચેોરરી જવાય. ૩ શીખવાની ૪ચ્છા- 
વાળાને. ૪ પંડિત. 
ર્‌ 





૧૮  શહુહરિત 
નવિન મદ ઝરન્તાં શ્યામ ગષ્ડે*_ ગ્રમત્ત-- આ 
ગજ વશ કરવાને પદ્મ-તન્યુ* અશક્ત. ૧૭ ક 


વસન્લાતજયાશૃસ2 


દૂંલસ્ય દૃસ્તિ તિતસં :7પિતો વિષાલા । 
ન ત્વસ્ય રુ*ધઝઝમેટાવિખો વ્રતિદ્ધાં 
વૈટ્મ્પ્વજીલિસપણ્યુસલો લસર્થઃ ॥ ૨૮ ॥ 


ભ્ાષાંતરઃ--. 
હંસો તણાં કસલના વનના નિવાસ-- 


કરોષ્રી બની હરો શકે વિષિ-ને વિલાસ. 
ચાતુચ-કીતિ જળ-ડુધ જુદાં કર્યાની 
શક્તિ નથી વિધિ મહીં કઇ તે હર્યાનીટસ્‍ ૧૮ 
શણ અવિકોરિસજસન્‌ 
જે ટ્રાન વિ્ષયન્તિ પુરષ ફાર ન ચસ્દ્રોસ્ઝ્વસા 
સ સ્તાનં ત વિજયને ન જીસુ્સ તાજજજતા મૂષેગ્ાઃ 
વાળ્યેવા તમજરૂસેતિ પુસ્ષં થા સસ્જીતા ખાર્ષતે 
દેય રજુ મૂષળાનિ સત્ત વાન મૂષળં મૂષળ 
ભાષાતરઃ--- 


્યૂરા₹ નહે, શ્વેત ચન્દ્ર સરખા હારો નાહે શેરો, 
ન્હાયું, લેપન,પ પુષ્પ, કેશરચના, શેભે*અરે ! ના કશે. 


૧ લમણે. ર મસ્તાન. ૩ કમળને તાંતણે. ૪ ખાજુબંધે. 
પ ચંદન પ્રત્યાદિ સુગંધી પદાર્થોનું લેપન. 





નીતિશતક-સમશ્થાકી કડ 
 શૈભાવેખસ એક વાણી નરને સંસ્કાર પામી રેરે; * 
પામે નાશ ન વાર્ણી એક ભૂંષણે, જ્યારે બીજા' પામશે. ૧૯- 
વિશ્વા નાત નરસ્ય ન્પસાષેજાં પ્રચ્છસ્ષ- લં પ્ત 
વિશ્વા મોનવ ર ચરા ઝુલવજરી વિચા ગુજ્ળાં શ₹ઃ। 
વિશ્વા વન્દ ઝના વિર્‌ે- મસે વિનતા પરં હેતરસ 
વિચા રાઝસગુ :1ઝલા ન તુ પન વિચાવિણીનઃ 


પડીઃ ।। ૨૦ ॥। 





જાષાંતર$-- 
વિદ્યા છે નર રૂપ શ્રેષ, ધન છે રક્ષેલ છાતું પુરૂ, 
વિઘા દે યશ-ભોગ-સુખ સહુને, વિદ્યા ગુર્રૂની ગુરૂ, 
વિદ્યા દૈવત સ્હોટું, બાંધવ વળી, વિઘા વિદેશે મહિ', 
વિદ્યા રાજ્ય મહિ' પુજાય, ધન ના; નિશ્ચે પરી જે નહિ'. ૨૦ 


શારહ્રાવિશ્રીરિતકૃતણ્‌ 

ક્ષાન્તિશ્રેદ્ગતેન જિ વિસિરિસિઃ ઝએપોડસ્તિ ચેરેસ્તિ 

બાબતોનો 
વ્રોટા ચેર્જિગુ સષળેઃ તુજ્વિતા ચચાસ્તિ રાઝ્યેસ 
વિણ ।। ૨૨ ।। 

કૃ પૂણું. દારા ી 


૧૦6 
ભાષાંતરઃ-- કે 
શું વાણી થકો, છે ક્ષમા; રિસુર્થા શું, ને દેહિનેપ ક્રોધ હો; 
જે છે સ્ાતિ, શું અગ્નિથી; સુહુદ* છે, દિબ્યીષધિથી કહો; 
જે છે દુજેન, સર્પથી શેં; ધનથી, વિદ્યા રૂપી છે સડી, 
લજન છે, ટ હૂષશે શું; શું; રાજ્ય થકો શું, છે કાવ્ય શક્તિ રૂડી. ૨૧ 


જ્ઞાહે ઇવિઃી રડ તોલિરદ સમ્‌ 
ટાક્િળ્યં સઝને રયા પરઝસે શયમ ટા કુલે 
વીત્તિઃ તાળુઝને તયો નૃપઝને 5 
સોચે રાગુઝને ક્ષતા ગુસ્ઝસે - 2% પૂર્તતા * 
લે શેવ વુર્ષાઃ જાસુ જુરાજાસ્ેવેવ ઝોવસ્થિત્તિઃ 


જાષાંતરઃ-- 
દાક્ષિણ્ય? સ્વજને, દયા પરજને, ને દુષ્ટતા દુજને, 
પ્રીતિ સાધુજને, નોંતિ નૃપજને, નશ્નત્વ વિદ્ધદ્‌જને, 


શક્તિ શત્રુજને, ક્ષમા ગુરૂજને, ચાતુર્ય નારીજને; 
લોકકાંચાર ટકેજ તો! પુરૂષમાં એવી કલા જે કૅને. ૨૨ 


વરૂત્યત્ઝવમ તસ 


ઝ્ઞાટ્વં પિયો દરતિ સિગ્રલિ વાચ લય 
સાનોજ્ઞસિં ટિક્ષાતિ પાપ: પાજરોતિ | 
એેતઃ પ્રતાટ્યાતિ સ્જ્તુ લનોતિ વર્સિ 
સલંમત્તિઃ થય જિં સત વરોસિ પુંતાતૂ્‌ ।૨૨॥ 


૮ પ પાત લાદાદાદારાતાતરદ) યાસ 











૧ મતુષ્યતે. ૨ સારે ર્‌ મિત્ર. ૩ ઉદારતા, 





નોતિશષતક-સમગલોકી ર૫ 


જાષાંતરઃ-- 
સિ'ચેજ સત્ય વચને, હરો જાડય ખુદ્ધિ, 
પાપો કરી દૂર, કરે ખહુ માન-જૃદ્ધિ, 
રાખે પ્રસન્ન મન, ચોગમ" કીતિ સ્થાપે; 
સત્સગતિ પુરૂષને શું કહો ન આપે. ૨૩ 


્ચસ્તિ તે તુજુતિનો ₹તસિટ્ટાઃ વવીશ્ચરાઃ । 
નાસ ચેષાં વકઃ જાવે ઝ સરળ મયમ્‌ ॥રજા 
શાષાંતરઃ-- 


જી છે તે પુષ્ચશાલી, રસસિદ્ધ, કવીશ્વરા; 
કીતિ-દેહે નથી જેના જરા* મૃત્યુ ભયે જરા.2. ૨૪ 


શાહજીવિવ્રવોરિતિયૃસમ્‌ 
સૃતુઃ રર રેલઃ તલી ગ્રો: વામા પ્રસાદ: 
સિગ્પં સ્ત્રિસવસ્જઃ પર્ઝિનો નસિઃજેરાજેશસનઃ | 
ઝાવરો રષિરઃ સ્થિરશ્ર વિમવો જે ગુલ 
તુછે વિછવટારિળીછટદરી લષાવ્યલે સેઝના ॥૨૫૫॥ 
ભાષાંતરઃ-- 


સન્માર્ગી દિકરા, પ્રસન્નમનનેો સ્વામી, સતી સુન્દરી, 
સ્નેહી મિત્ર અધૂતે સવ પરિજનો, ના કલેશ ચિત્તે જરી, 
શ ચારે દિક્ઞામાં. ૨ ૬હ્દાવસ્થા. ૩ કિંચિત્માત્ર. 


૨૨ 


રૂડી આગૃતિ, સ્થિર્વિત્ત, સુખડું સોહેન્તું વિધા વડે; 
સૃદિષારડ-ઇટદપ-પ્રજુ ફકુપા છે, તો જને સાંપડે. શ્પ 


અગ્મરાશસણ્‌ 
જ્રાળા તશ્ઞિવૃસિઃ પરધન *રખ લચસઃ વલવાવય 
જાજેરાવસ્યા વહાં ચુર્વાતડ નજથાગજમાવઃ 





સૃષ્નાસ્રોતોવિમરે ઝુહ્ષુજ વિતચઃ લવેસતાર વચ્પા 
સાર1ન્યઃ લવ ॥જ્ષ્વઃ પછસાવિષિઃ શ્યલા- ય 


પર્થાઃ ॥ ૨૧॥। 
ભાષાંતર્‌ઃ-- 


પ્રાણાઘાતે નિજ્ૃત્તિ, પરધનહેરવે કાખુ૨ ને, સત્ય કે'વું, 
દાને શક્તિ પ્રમાણે, પરય્ુવતિ તણી વાતમાં મૌન રેવું, 

_શૈકે આશા પ્રવાહો, વિનય ગુરૂ વિષે, પ્રાણી માત્રે દયા હો; 

એ છે સામાન્ય સર્વે શ્રતિમહિ જનના શ્રેચના સભ રાહે।.2૨૬૯ 


વસન્લાલિજજારૃસમ્‌ 
ત્રારમ્યતે સ્ત સ્રદ્ર વિવ્વમયેન નીચેઃ 
વ્રારમ્ય વિજ્ઞવિદ્તા વિરસસ્તિ સષ્યાઃ । 
વિધ્ેઃ પુનઃ પુનરપિ પ્રાતે .ન્યસાનાઃ 
્રારમ્ય જોસસતના ન “તિ 1. 


૧ મતેવાંછિત ફળ આપનારા. ૨ સંયમ. ૩ માર્ગો. 


 ભીતિથતક-સષશ્લાકી ર૩ 

| ભાષાંતરઃ-- 

વિધ્ને ડરી નોંચ કરે નહીં કાચ કોઇ, 
આરો મધ્યમ તજે યદિ વિદ્ઠ હોઈ, 

વિધ્નો તડ ફરો, ફેરી, ફ્રોને તથાપિ ર 
આરંભો ઉત્તમજનો ન તજે કદાપિ. ર૭ 


ક્િભરિળીણ્સનત્‌ 
પરિયા ન્ચાયા રૃસિમતિનસ રમડ્નેડવ્ય ડવરમ 
ત્વલન્તો સામ્ચથ્ચોઃ સ જુઢાષે ત ચાર્યઃ ફુરાષતઃ। 
વિપન સૈઃ સ્થેચં પહ્‌સઃ વિષેચં ચ સ .તામ્‌ 
સતાં જેનોક્છિં વિષતમાલેષારાયૃલસિટ્‌ ।૨૮॥ 


ભાષાતરઃ-- 
ગમે ન્યાયી વૃત્તિ, મલિન મરણુ ના ક'ઇ પરે, 
ન રુષ્ટોને યાચે, ફુશષનપ સખાને કદિ અરે ! 


વિપત્તે ર્હે ઉંચા, મહેદ પથ ગામી વર્ળો ખને; 
કહ્યાં શક્તિધારા ત્રત કઠિન કણે સુજનને. ૨૮ 
સાનરોરયનીં પ્રશ સા 
શાહ ઝદ તાલ. 

પ ન ૧% 

છુ્્ષામોડષિ ઞરાજરોડપષિ સ્િિથિ છંષ્રાોડપિ 
6 કુ ી 

તાપણોડવિ વિપનન-પવિસિરષિ જરાળેષુ 


ન ચલ્લ્યાપ । 





૧ દંરિદ્રી. 





જ્ડિ ઝરી કાાઇ-ન આાનમઃ તામ્ર જસ || 


જાષાંતરઃ-- 


ભૂખેથી દુખળે, જરાર્થા મૃશને ફુઃખી દશામાં હેરો, 

હીલે, કાન્તિ હોલ! થરો, સમય છે મૃત્યું તણા! આવરે; 
તોચે મત્ત-કરીન્દ્રપ મુ'શસ્થળના લેવા ઈચ્છે ગ્રાસને 

એવે અગ્રણી માનોાનાો મૃગપતિ* ખાશે સુકા ધાસને? ૨૯ 


રાહ્જાકત્રમોક્લવૃસ- 
સ્ક્ત સ્તારવસાવનેષ: જેન સિસીસલમપ્યર્થિમોઃ 
શ્રાજયપ્વા પસ્તિષસેતતિ ન તુ લસસ્ય છુષાશાન્તચે 
સિદો ઝસ્યુવસ જૂસામલસપિ લ્વવરવા નિ ન્સ ટિપ 
સર્યઃ જચ્છુમાલોષિ વાક્છીલે ઝનઃ લત્વાર ભપં 
(સ? ॥ 8૦ ॥ 
ભજાષાતરેઃ-- 
સ્નાચું-ચર્ખીથો મેલું, સ્વટ્પ, વૃષતું*, નિર્માસ છે અસ્થિ જે 
પામી શ્વાન, ભલે ન ભૂખ શમવે, સ'તુષ્ટ થૈ ને શિઝે. 
આવ્યું હાથ શિયાળ સિ'હુ તજીને, માત'ગને મારશે; 


કષ્ટચે, ટ્લની સ્પૃહા સહુંજને શક્તિ પ્રમાણે વસે. ૩૦ 
૧ હાથી. ૨ સિંહ. ૩ બળનું. 





“નીતિશતક-સમશ્લોાકી યપ 


વલન્લાલેજજારસસ્‌ 
જા-મૂઝવાઝનમષધશ્ર ખાવપાસ 
મૂસૌ તિપ વ-પ્રાતા રાન અથ । 
પીરં વિ એેજયાત જાઝદેશ્ર સજે ।દ્શા 
જાષાતર૨ઃ-- _ 
નીચે। નમે ચરણુમાં, પુંછ પઢ પટાવે, 
ભૂગિ પડી વદન-પેટ વળી ખતાવે 


શ્વરાનેય પિણ્ડદપ કને; પણુ શ્રેષ્ઠ હાથી 
ધ્રીરે વિલોકા જમચે બહું પ્રાથ'નાથી. ૩૧ 


ઝનુષ્મવૃસમ્‌ 
“તિતિ લલારે શતઃ જો વા ત ગ યતે। 
સ ગાલો વેત ગઝાતેન યાતિ મેક: સગન્ાતેમ્‌ રરા 


ભાષાંતરઃ-- 
ભ્રમણુશીલ સંસારે મરી કે।ણુ ન જન્મતા ? 
તે જન્મ્યો જન્મથી જેના વંશ્વ ઉન્નતિ પામતો. ૩૨ 


જરમલ્તવજય્યેવ યી “લમની નઃ 1 
મૃત્તિ વા વવહજોવજય્ય વિ પર્વત વતેડયવા રશ 


૧ ભોજન આપનાર. 


ભાષાંતરઃનન-- 


મનસ્વી લેકની વૃત્તિ પુષ્પગુચ્છ ર્શે બે બને, 
શવ લેકે! તલ શિરે કે સુકાઇ જવું વને. 





૩૩ 


'વન્સ્યન્યેડપિ જ ગચ્વાતેપ્રગૃલયઃ લમાવિતાઃ ૫1 - 


. લાન્પલ્વેષ વિગવાવિકસરુૂવો ₹ાદુરને વેરાચતે । 
ટ્રાવેવ અ્સતે ર્નિશ્વરનિજ્ઞાષ્ાળેશ્વસો મારરો 
આ્રાન્સઃપર્વેળિ ઘર્ય -1નવપતિઃ પીત: રર 
ભશાષાંતરઃ-- 
બીજા છે ગુરૂ આદિ પાંચ છ વડા વ્યોસે ગ્રહો રે ! નકી, 
રાર ઇચ્છો અધિક શૌચ ન કરે કે વૈર તેએ થકી. 
તેજસ્વી બસ બે દિનેશર-રવિ ને ચન્દ્ર-રાત્રિપતિ 
મેણા વાલ ૧ ૫૧ મહિ' ગ્રસે અસુરનો જે ! નાથ સુંડાકૃતિપ. 
 મર્બીવૃત્તત 


વડાલ મુવનબ્રેળીં રઃ જળાષ- ,સ્થિાં 
જ્સટકન્ સષ્યે ઉછ સરા સ 
ત: ષે જુરતે ક્રોટાધીન કઝર - 
ટ સદૃતાં સિઃતીસાનશ્ષરિત્રવિસૂતયઃ ॥ર્પા 


ભાષાંતર્‌ઃ-- 
સકલ જગને ધારી રાખે અનન્ત૨ ફૂણુ* પરે, 
કમઠેૅ* પતિચે તેને જૂએ! | સ્વપીઠે વચે ધરે, 


૧ જેનું માથું શેષ છે એવો રાહુ, ૨ શેષનાગ. ૩ ફ્રેણુ. ૪ કાચખો., 





નિજ ઉદરમાં તેને રાખે નિધિ શ્રમ ના ગણી; 
હુંદ નયોં અહો | મ્હોટાએની ચરિત્ર-ભૂતિપ તણી. 
દ્રિલારિખી- 
વરં પક્ષચ્છ -: લસટ્સયવ-: પજાજરા- 
ડન ૦.૩ - ક ડડ ડટડડટ 
ય. રેસ્ટ્રછટ ૭ દનોટ્રારયુરનિઃ । 
લુવાર: ₹નારટં વિલારિ છ્ેરાવેબર 
ન ચાલતી લંપાતઃ પચા જે ક્ષય વદ સાચઉઃ ॥ર* 


ભાષાંતરઃ-- 
મુકેલા ઈન્દ્રે હા! અગન ઝરતા તે કુલિશના*-- 
પ્રહારે પાંખોતુ અનુચિત કપાયું હંતુંજ ના; 
પરંછું પિતાને દુખિત તજીને અખ્ધિ-ઉદરે, 
હિસાદ્રિ-સૂતુને* છુપવું હતું ના કૈં ઉચિતરે! ર૬ 


ઝાચા 
ચટ્ચતનોડપષિ ઘાટે: ₹૦૪ણઃ પ્રસ્ગઝતિ સાથેયુ- 
તસેઝસ્જી પુદ્ષઃ તરારી ૧થં સછે રા 
ભાષાંતર૨ઃ-- 


સુયપકિરણુ સ્પર્શેથી રવિ-મણિ જડેચે ગરમ ખની જાયે; 
તે! પરકૃત વિજુતિ* કેમ, તેજસ્વી નરર્થો સ્હેવાચે. ૩૭- 


૧ વિભૂતિ, એશ્ચર્ય. ર વજના, ૩ હિમાલયના પૂત્ર મૈનાક 
પર્વત. ૪ અનાદર. 








સિંદઃ ક્ષિઝીરપિ સિપલતસિ સૂસ્કેસ્જ્ેસિઃ 
મસ્ેણુ । 
ચ તારિથં તતતવવતાં ત લુ વચય્તગઝ યો છેલું : 
ભ્માષાંતરઃ-- ર 
સિ'હે શિશુ કુદી પડયું, 
ગજ મદ-મલિન-કપોલ પર ઈચ્છે; 
વય તેને! નથી હેતુ, 


તેજસ્વીમાં સ્વભાવથો છે. ૩૮ 
દ્રવ્યની પ્રશશસા 


સાર્ટ્જવિજીરિસઃ સણ 
ઝ્ાતે*ણ રતાતજં ગળમળસ્તચાન ષો મસ્ત 
સી સેજતટાત્પલત્વસિત્રનઃ લટ્જ્તાં વાના । 
સોચે જૈશેળે વગ્નસાઝી સિષતવ્યર્યોડસ્યુ તઃ જેવ 
ચેન ન વિના ગુળાસ્તૃળઝવવ્રાયાઃ તસસ્સાર્સે॥ 
ભાષાંતરઃ-- 
જ્ઞાતિ જાય ૨રસાતલે, ગુણુ બધા નીચા પડે તે તળે, 
રલેથી શોલ છે પડે, અભિજનોપ અન્સિ વડે છે ખળે, 
વૈરિણી શુરવીરતા ૫૨ પડે છે વજ; કિન્તુ હેજે-- 
લક્ષ્મી જે વિણુ સવ' ગણુ તૃણ શા છે તુચ્છ એ માનન્ને. ૩૯- 
૧ મુટુમ્બીએ. 





નીતિ તક-સમ્લોકી ન 
વલન્સાતેજયા- પ2 ક્ટ 


લાનાન્દ્ર તિ લજઝાનતિ તેવ વત્સ 


શા બુર્ટિરપ્રતિદ્તા વચનં તહેવ | 
ઝ*1૫: ખા વિરદ્તિઃ પૂજ: ત (વ 
તન્યઃ ક્ષળન મવર્તાલિ વિચિત્રસેલત્‌ ।9બા 
ભાષાંતરઃ-- 
છે ઇન્દ્રિયા સઘળી તે, સહું કર્મ તે છે, 
છે ખુદ્ધિ તીત્ર વળી તે વચનેોય તે છે, 
છે તેજ માનવ છતાં ધન હીન થાય; 
આશ્ચચ' એ |! ક્ષણુ મહોં બદલાઈ જાય. ૪૦ 
પગમા લૅવૃસ:. 
ચચ્ચાસ્તિ વિસ લ નરઃ જીઝીનઃ 
સ પખિટિતઃ લ જુતવાન્‌ 3ળસઃ | 
ભત ત્વવત્તાસત ચ ટ્રનીયઃ 
સર્વે ગુળાઃ વાચનસાશ યન્તે ॥ ૨૨ ।। 
ભાષાંતરઃ-- 
જેની કને દ્રવ્ય ઝુલીન થાય, 
શાસ્ત્રસ્્‌, પણિડેત, ગુળી ગણાય, 
વક્તા, રૂડો દશષન ચેગ્ય થાય 
વસે ગુણ્‌। કાંચનમાં બધાય. ૪૧ 





_સફૂરવિકીડિત- સ મા 

“મન્ક્યાલુ ॥હિવનર્‌ સિ ભ્ચત્તિઃ તજુત્ુતોાસન 
દિષ્રૉડ્નષ્યચનાતઝં જીલન ગાજ શજોપાલના? 
ટીસેશાટ્નવેક્ષળાટ્ષિ જૃવિઃ સ્તેટ્‌ઃ પ્રવાશાશયા- 


“ાજેરનયાસ્યામાહમસાવાજનમ્‌ 





ભાષાંતરઃ-- 


મ'ત્રી દુણ્થો નાશ થાય નૃપને; સંગે જતી; લાલનેપ- 
પુત્રે; વિપ્ર ભણે ન; કુલ કપુતે; શીલે૨ ખલેપાસને*; 

ખેતી ભાળ વિનાથોં; લાજ મધુથી*; પ્રીતિ પ્રવાસે જતાં 
મેત્રી અપ્રણુચે; કદ્ધિપ અનયથી'; લક્ષ્મી પ્રમાદી થતાં. ૪૨ 


ઝ્ાચા 


ટન મોમોનારાસ્તિસ્રો મતયો મવાસ્તિ વિત્તસ્ય । 
ચોન «ટાતિ ન મુંજ તસ્ય «તીયા મતિમેવાતિ ।। 


ભાષાંતર!-- 
દ્રવ્ય તણી ત્રણુ ગતિઓ, દાન, જ્ઞોગ ને વિનાશ ફેહ્વાચે, 
દાન, ભોગ કરશે ના, જરૂર ત્રીજી ગતિ તે! થાચે. ૪૨ 


૧ લાડથી, ૨ સદાચાર, ૩ નીચ મતુષ્યના સેવનથી. ૪ દળરૂધી. 
પ વૈભવ. ૬ અનીતિથી. 





નીતિયતા-સમવાકી ૧. 


1 ભલારળાવૃસ- 
સળિઃ -॥ખાણી€ઃ તસરવિત્યી દેતિનતિદ્તો 
સટક્ષીળો તામઃ રાહ લસ્તિઃ ર્ચયાન : જનાઃ 
વઝારોષશ્રન્ટ્રઃ સુરતમૃટ્તિ! વા ઝરા નતા 
તાને-1 કોમને મારરાણિદ?વાશ્રાંથ ગૃપાશારણા 
ભાષાંતરઃ--- 
મુ શાણેપ કાપ્યો, જયા ભટ* ઘવાચે! સમરમાં*, 
મહે હોણ્‌! હોથી, નરદો તટ સુકેલી શરદમાં?, 


કલારેોષીપ ઈન્રું૨, રતિશ્રમિત થે ખાલ-પ્રમદા, 
અતિ દાને રાજા વિભવહાન; શેભે ક્ષીણુ સદા. ૪૪ 


રાલારખા સત્‌ 
વરિક્ષીળઃ વાક્ષિસ્છટ્યતિ 21 રણતયે 
ભ ઘશ્રારપૂળઃ વ ખ્યાંત પરસ્ત્રી (ગારા1- । 
ઝતશ્રાસેવમન્યાર્‌ ઝુસ્ઝબુતયાડર્યેજુ ધાનિના- 
સવરથા વરને પ્રથયતિ ચ લટ્ટોચ્રયાસિ વ 1૨૫ 
ભાષાંતરઃ-- 
ગરીખીમાં જે કે સુટોભર યવોને તરસતા, 

ગણે તે પૃથ્વીને તૃણ સદશ સષપન્ન” બનતાં; 
કૃ સર્‌ાણે, ૨ ચોક્દો. ૩ રણુમાં. ૪ શરદક્ઠતુમાં. પ કળાથી 
એછે થયેલે ( ખીજનો ). ૬ ચન્દ્ર. ૭ ધનાલય. 


ર્‌ _ શકૃશરિરત ન 
અનેકાન્તે એથી, શુરૂ મેરે લઇ કરે * 
અવસ્થા, વસ્તુને વધુ ઘડુ, ધનાઢચે। તરણાં અરે ! ૪૫ 


રાણ. ! શુષુસલિ રિ તિષેઝુસે 
તેનાશ લર (૯ જોજ્મર “પાળ । 
સસિશ્ર લશ્યનાસિશં વરિશેષ્ય-10 
નાનાજજેઃ જતિ જલ્પ કતેવ મિ । છદ | 


જાષાતર:-- 
દોહ્વા ચહે નૃપતિ જે મહિ" ફર્પો ધેનુ, 
તો પાળ્ય વત્સ* સમ લેક સમહ, જેવું- 
પ્હેલાં કચે" અનિશ* પોષણુ પૂણુ વ્હાલે; 
ભૂમિ ફળો વિવિધ કલ્પલતાશી ફાલે. ૪૬ 
વશન્તસાતિજજાવુસસ્‌ 
સત્યાડ્ણતા ચ પરા પ્રિયવારિની સ 
દરા ટયાછુરપિ ચાથપરા વટાન્યા । 
નિરૂુક્યયા ધત્ુરનિત્ય ધનામસા ચ 
વેર્ચારુનેવ નૃપનીતિરનેવસપા ।। ૨૭ ।। 
ભાષાંતરઃ-- 
મીઠું, કહાર વળી સત્યં, અસત્ય કે*છે; 
ઘાતી, દયાળુ વળી સ્વાર્થી, ઉદાર રે”છે; 











૧ પૃથ્વી, ર વાછરડાં. ૩ રાત્રિદિવસ. 


નીતિશતક-સમશ્લે।કી 3૩ 

ભેજું કરે અગર ખર્ચતી દ્રગ્ય નિત્યે; 

વેર્યા સરીખી નૃપ નીતિય એજ રીવે, જછ 

(૬ 

- ધાજનાવત્તશ્‌ 
ઝાજ્ઞા જીલિઃ પાત ત્રાટાળાનાં 

ટન મોમૉ સિત્રસતરક્ષળ ચ । 
ચેષાસેતે વર્ગુળા ન વ્રવત્તાઃ 

વમેડ્થસ્તેવાં ઘા્થિવોપાશ્રયેળ ।। ૨૮ ॥ 


ભાષાતરઃ-- 
આજ્ઞા, કીર્તિ, પાળવું ખ્રાહ્મણેનું, 
દાનો, ભોગે!, રક્ષવું સુહૃદોનુ ; 
જેમાં ના એ ષડગુણે। પુષઃ એવ!; 
પામે લાભે! રા કરી ભૂપ સેવા. ૪૮ 


સાહ્જાવેતમોર્લિરૃસમ્‌ 
ચટત્રા સિગમાઝપટણિસ્તિતં સ્તોજં સટ્ટા ધનં 
તટત્તિ તર્સ્ચજેડષિ નિતરં સેસે તતો 
નાડપિવ્‌ । 
તષ મવ તિસવત ફપળાં વૃત્તિ વૃથા સા જીથાઃ 
જૂષે પરચ વચોનિધાવષિ ઘટા શજ્ાતિ તુલ્ય 
ઝમ ૨૨ ॥ 


૩૪ ભર્તહવિમૃત 
ભાષાતર:-- 


નિમિ" જે નિજ ભ્રાગ્યમાં વધુ થટું લક્ષ્મી વિધિએ સદા, 
તે પામો મરૂભૂમિમાં, અધિક કૅ સેરૂં મળે ના કદા; 

દાખે! ના ર્દોનતા વૃથા ધનો કેને ધારી ધતિનેપ તદા 
જૂએ, વારી૨ સમાન સાગર-ફેંપે* લેઃ 

દવસેવ તાતવાપાસડલીતિ જેવાં ત મોત્તરઃ ॥ 


થિસસ્મોટ્વરાડસ્માવં વાપઇચો સે જતીલ્ષલે [૫૦ 
ભાષાતરઃ-- 


છે ધડા સવ'દા ૪૯ 


આધાર ચાતકેનો તું દન્દ્ર! કોણુ ન જાણુતું, 
અમારાં દીન વાડચોની જુએ કાં હજુ રાહે તું? ૫૦ 
શાટ્ત્ટવિકાટિતરતમ્‌ 
રે ર ચ્ાતવ લાવષાનમનસા સિત્રં ક્ષળ ત્રચતા- 
સસ્મોટ1 વદ્‌વો વતાસ્તિ મરને સવેડષિ તેસારસાઃ 
વસિટ્ટ્િસિરાઈવસ્તિ વઝુધાં મર્ઞસ્તિ જેચિટ્થા 
ચં વં પર્યત તચ્ય તસ્ય પુરતો સા ક્રિ રીન 


વસ્ત: ॥ ૫? 1 
ભાપઃતરેઃ-- 


લે'જે ચાતક |! સાવધાન મનથી મારં જરા સાંભળી, 
આભે? વાદળીએ ખડું; પણુ નથી સવે, સરીખી; વળી- 


' શ શનિઝ-નાઝ/ વ. ઇ્લાી-ડ ડન, જ.ઝહમ- ઝન. 











કસકનસમિતુજૂ -----૦------ ---૦--૦----.------નન ૦-૦-૦૦ 





૧% ધ્‌ીમ્જ્ને. ૨ પાણી. ૩ ડવ. ૪ આકારામ!. 


નીતિશતક-સમશ્લોકી ગ્ય 

ફો? ભૂમિ વરસી કરે તર, વૃથા કે? ગજ'તી આફૂળી; 

તેથી ભાઇ ! ન યાચ દીન વચને જે ભાળ તું વાદળી. ૫૧ 
રુજન-નિન્દા 


ઝઅવર્ળવ્યમજારળવિયર્‌ઃ 
પરપને પરચોષિતિ અ સછા ॥ 
સુગનવન્યુઝનેષ્તદ્ટિશ્છુતા 
પાતિસિજ્ધસિટ દિ ટરાલ્સના” ॥ પર ॥ 
ભબાષાતરઃ-- 
કલહ ફ્રેગટ, નિર્દયતા અને 
પરધને,; પરનારિના ચાહુ ને 
સ્વજન-ખાંધવમાં અસહિપણુ૧ ર્‌?; 
પ્રકૃતિ સિદ્ધજ છે પુર્ષે બુરે,૨ પર 
કામ 7" 
ટુર્ઝન્# પસ્દિતિવ્યો વિચયા મૂષિતોડવિ સન્‌ ॥્ર 
કે કેશે દ ન કેડ 55-2.-5. 
સળિનાડ્ટજતઃ તપઃ જિસસ ન મચં ૨: । પર્‌ ॥ 
ભાષાતરઃ-- 


દુર્જન ત્યાગવો નિત્ય છે! વિદ્યા થછી શોભતો, 
મણિથી શોભતો સર્પ શું ભયકર ના થતો? પર 





૧ અદેખા. ૨ દૂણ. 


૩5 ભતહુશ્ફિતઃ . 
જ્ઞાડ* દીસાતિ મળ્યતે ત્રતરચો «સ્મઃ ઝગ જેન્સરવ 
શૂર નિછ્ળતા યુનો વિસત્તિતા હેન્યં ષિયાઝાવિનિ 
લેઝાસ્વન્યવાજેલતલા મુગલ વરમરારિઈઃ સ્થિરે 
સત્યો નાસ ગુળૉ મવેલ્ત ગાળનાં યો છુઝનૈતાહિતઃ 
ભાષાંતરઃ-- 
લજ્જાળું જડ રે! પવિત્ર કપટી, ધર્મી વળી ઢૉંગિલા, 
ચૂરા નિર્દય, સિષ્ટ-ભાષો૧ દોન ને તેજસ્વં તે ગવ'લા, 
સીધા મૂખ, ઠરેલ ચિત્ત નબળા, વક્ત! લવારી કહે; 
જેમાં ડટ સકે ન દોષ, ગુ્ણું'માં એવા ગુણ કયા રહે ? ૫૪ 
રાહ્જવિકારિતવતમ્‌ 
આ જ જૂ હ હમ "ક 
જઝોમશ્ચટ્ગુળેન જિ પિઝીનતા થચાસ્તિ જિ પાતયેઃ 
સત્ય સેસપતા ત્ત વિ જઝત્તિસનાોયવાસ્તિ તોયેનવિન્મા 
રોઝન્યંચરિ વિગુળેઃસ્વસાદિસા થચાસ્તિ જે સળ્ડનેઃ 
લદટ્િયા ચાટ્‌ જિ ધનેરવયરો થવસ્તિ જિ મૃત્યુના 





_ાય-નવખ્વાઉકાયરપાણામણતયવાાામ, 


૧ મીઠું ખોલનાર!, 


નીતિશતક-સમશ્લેકી ૩૭ 
ભાષાંતરઃ-- 4 
“ને છે લોભ અગુણુથી અધિક શું, કોટલ્યપ તો પાપથો, 
સાચુ' તો તપથી જ, શુદ્ધે મન તો શું તીર્થના સ્નાનથી, 
ને સ્મૌજન્ય ગુણ થકી, સુચશ જે શું ભૂષણ્‌।ના ખર્યે, 
સુવિદા ધનથી અને કુયશ ને તે મૃત્યુથી શું અરે ! પપ 
શજી હ્વિલપૂસરો મગ્લિયોવના વરસિની * 
જ મ. 5૩% દ્ધ મ 
સસ વિગતવાર ડવ્-ત્ક્ર સ્વાજતેઃ । 
પ્મુર્ષનપરાયળઃ સતતરુગલઃ કઝનો 
મૃપારૂળમતઃ રજો સનાતિ લલ રાલ્યાનિ સે ॥ 
ભાષાતરઃ-- 
શશી૨ દિવસમાં ફિકેો, ગલિત-યૌવના પ્રેમદા, 
તળાવ નલિની વિના, સુખ રૂડું ન વિદ્યા તદા, 
ધને દૃપણુ સ્વામિને, જીુજન જાય ઝુમાર્ગમાં, 
ખલે નૃપતિ આંગણે; ઝ્ુજ મને ય કાંટા સમા. પટ 
ઝસુુસ્રસલ 
જ 0 ૪ 22355522: 
ન જક્નિસળટજોપાનાસાત્સીયો નામ મૂડ ઞાથ્‌ । 
જદ સ ૫ ટડ 
ફોતારમષિ ઝુવ્ણાન રણો રાતિ પાવ? 1૫૭ 
ભાષાંતરઃ-- 
અડું કોધી નૃપાલોનેો પોતાનો કેઈ ના કદિ, 
હોતાને આહેતિ દેતાં અન્નિ ખાળે અડે યદિ. પછ 
શ મુટિલતા, ર્‌ ચંદ્ર 


ભર્તૃહરિફૃત 
સંરાતળન્તારૃસમ્‌ 
સોના--૧ઃ ધવગનપટશ્વાડુઝો ઝલ્યવતે વા 
છૂછઃ પાર્શે વતાતિ ચ તરા ટ્રતશ્રાપ્રશલ્ઃ । 
કા, સિ ૧ 
ક્ષાન્યા મીસ્યોટિ ન લદત પાચસો નામિગાતઃ 
દ્‌ મ. ૫ હમજ મડ 
સેવાધમઃ ૫રસમદ્નો યોશિનાસપ્ય* સ્યઃ ॥ ૫૮ ॥ 
ભાષાંતરઃ-- 
સૌને સુંગો, વચનપટડુ ને વ્યયુરોગી-લવારી, 
પાસે રેતે! નિરલજ, રહે દ્ર શરમાળ ભરી, 
ક્ષાન્તિપ ધાર્યે ભીરૂ, ન સહેતે! જાતિનો નીચ માને; 
સેવા કેરા અતિ ગહન છે ધમ, ના ચે!ગગે જણે. ૫૮ 
વસન્તાતિજજાવસન્‌ 
/. ૬”. 
ઝરાસિતાસિસનઝસ્ય વિશર્સ્ય 
નાક, દત જ 
2 *ઝાતવિસ્ઝુતાનિગાધસવનૃત્તઃ । 
“વાઢ્વાલવિમવય્ય શળટ્ાડ્સ્વ 
ર ક સ 
નીસસ્ય મોત્રમતેઃ સુનમાય્યત ૧ેઃ 11 ૫૨ 
ભાષાંતરઃ-- 
જે માહિ' છે ખલ તણા ચુણુનેઃ પ્રકાશ, 
છે પૂર્વ-કમે થકા દુષ્ટ નૃતિ-વિકાસ, 


_શરત૦રરામસસાગાલા-કમઉભન. : કવવ. 


૧ ક્ષમા. 


નોતિશતક-સમ:લેાકી ૩૯ 


સ્વચ્છ'દો, દ્રેષિ ગુણુના, ધરનોપ ભાગ્યયો થ્ચે।; 
એ નીચ દ્રષટિ-પથમાં૨ સુખ કે!ણુ પામ્યો? ૫૯ 


: પગાસિવૃત્તન્‌ 
ઝાર*મઝુવી ક્ષાચિળી તસેળ 
જઘ્વી પુરા વાર્સતી અ પશ્ચાત્‌ | 
હિ ચ્ચ ઘૂ્વાષપસર્ષમિજ્ઞા 
છાચેવ મેત્રી તઝતસત્નાનાત ।। 8૦ ।| 


ભાષાનરઃ-- 
ક વર્ડ ટુંક કમેથ: થાતી, 
હેલાં ટુક કી સ્હાર્ટ પછીથ! થાતી, 
મ પહેલી પછ જેમ છાંય; 


છે ૬દછ ને સુસ્નં મિત્રતાય. ટબ 
દપ 
ઝાચા 


₹રમોનલઝનાનાં તળતજસતાષવિર્તિગસીનાત । 
છુથ્ધવઃધોવરપિઝીના નિષ્જારળવેસ્ળિ ગમતિ 18૬ 


ભ્નાષાંતરઃ-- 
તૃણુ, જલ અને સંતોષ, આજીઈવકા સૃગ, મીન, સુજન કેરી; 
વ્યાધ,* ખીવર ને દુછો, ફ્રોગટ તેના જગે વેરી.૬૧ ૬૧ 


વા .જબાશાતારવાભીશાકયાઇક ૨-૦-૩૦--૦૦૦-૦૨૦નતછ-.. ૦-૦-..ક,૦૦૦૪-વન૦--- ૦૭૯-૭૦૦, «ઝક... 4.-2.. -2#4.પારસાણિજીઇન-#0જ#જીશ, * ઝત# “રજા” 13, “”; કરઇ” જકજફ*#-૦૦ -લુનલ*૦. અહ... .છબણીનુમુઈન-૧.૦૦-૪-૦૦નનાતજ..નાામ-....ન..-૦-૮૦-૦-૦--સ૦૦૦૪૦-૦૦-૦--.---૦૦-૦૦૦-લાા._.યા૦---૦૦૦૦૦૪-ત૦-% (તસ બરનન્જનસામ બન#જાય, & ઇડર ૬ , --કયાણમકગરતતશતશસ, .....વા -જ, 


૧ ધનાઢય. ર નજરમાં અથાત્‌ એતે આશ્રય ગ્રહણુ કરી. 
3 દિવસની. ૪ પારાધી. પ મચ્છીમાર. ૬ શતુ. 








૪૦ 4 ભર્વૃદરિફૃત 
સજ્જનોની પ્રરા'સા. 


સારજવિત્રવોરિતરતણ્‌ 
વાચ્છા સઝનસડૂસે વરશુળે પીતિશસો નબ્રતા 
વિચા વ્યસન સ્વયોષિત્તિર તિત્ઝોજાપવાયા ણ * । 
મસ્દિઃ જતિ શસ્દિરાસ્મટ્સસે શસમે*સ્દિઃ સજે- 
વ્વેતે વેષુ વતન્તિ નિસેજશુળાસ્તેમ્યો નરેમ્યો નસઃ॥ા 


ભાષાતરઃ-- 

સાધુ સગ સ્પૃહા, પ્રોતિ પરચુણે, નશ્રત્વ મ્હોટા પ્રતિ, 
વિધા છે વ્યસને, સ્વનારિથો રતિ, લેોકાપવાદે ભૌતિ, 

ભક્તિ શ'ભુર્નો, શક્તિ આત્મદમને, સુક્તિ ખુરા સ'ગથી; 
જેમાં એ ગુણ સ્વચ્છપ છે, નમન હો તે માનવે પ્રેમથી. ૬૨ 


હે પેચસથામ્યુટ્યે ક્ષમા 
વસિ વાવવરુતા ચુષિ વિત્રસઃ । 
ચરે ત્રાસિ શત્તિવ્યસન જ્રુતો 
પ્રણ્નાલાસિ: શટ રિ સણાત્મનાત્‌ ॥ 8ર । 
ભાષાતરઃ-- 


ધિરજ વિપદમાં, ઉદયે ક્ષમા, 
પરિષદે ચતુરી,૨ બલ જેદ્ધમાં, 


સઇબબયન ક _૦-૦૦૦-૦૬- “૪૦ન્‍ય #-રથબામ ઇ-તામસના...૬૦---ઉભ્રજાનાભનમાયભ -ર.જ.... હન. તનના - -” -૧-મજા૦- ઘ* સુગતાવાઆ#,અઉનરનનફન્કજજાનમા૪ "૦.૦૭: 


૧ નિર્મલ, ર વાક્ય ચાતુર્ય. 








નીતિશતક-સમશ્લોકી ૪% 
શ્રુતિ મહિ' રતિ ને યશમાં સ્પૃહા; 
પ્રરુતિસિદ્ધ મહાપુરૂષેપ રહ્યાં. દ્૩ 
ર્િપ્ણાટળીવૃસમ્‌ 
પાન પ્રચ્છ-: શરુવગતે ઉખ્ર- વાષિઃ 
વિચં સૃત્લા સોન તટસિ જયને નાપ્યપફતેઃ । 
ઝનુત્સવે જ્યાં સિરસિમવસારાઃ ૫ર૧થાઃ 
સતાં જેનોરિઈં વિષસમમાલિષાસત્રતસિટ્મ ।। ૧૨ 
ભાષાતર$ઃ-- 
છુપાં દાનો આપે; પ્રિય ડરો રહે મૈન, ન વદે; 
અતિધિ સત્કારે; ઉપફૃતિ કથે ના પરિષદે; 
પરાઈં વાતોને સ્તુતિ કર્સે કહે; ગર્વ ન પને; 4 
કહ્યાં શક્તિધારા ત્રત કઠિન કોણે સુજનને, ૬૪ 
હુમ 
ઊબી _ 
જરે ઝઝાપ્યસ્ત્થાગઃ સિર્સ ૧ ગુર્પાટ્ષળયિતા 
મુલે સત્યા વાળી વિઝાવેસુઝયોવીયસતુર્ક | 
દાટ સ્તર્ચા વાસઃ જુલસપિમતં તત શ્રવળચયો- 
વિનાપ્યેશ્રચેળ પ્્ટાલિમર્તાં સળ્ડનામિટમ ॥૧પ્પ્રા 
ભાષાંતરઃ-- 
કરા* શૈભે દાને, ગુરૂ ચરણુમાં મસ્તકે ઢન્યું, 
સુખે સાચી વાણી, વિજયો ભુજમાં શૌર્ય અકન્યું,* 
૧ મદાત્માજને. ૨ હાથે. ર કળી ન સકાય તેવું-અતુલ. 


૪૨ ભવહૃર્ફિત 
સુણ્ચે શાસ્રો કરણા હૃદયમ હિ જૃત્તિ નિરમળા; 
વિના એશ્વયે એ મહતજનનાં 3૫ સઘળાં. દૃષ 
ક. સા ફ #*ષૂ ૭ ૧૫ 
સંપસ્ટ સદ્તાં ચિત્ત મવલ્યુત્વઝજોસઝભ્‌ | 
ઝાપત્ુ ત્ર સછાસોજાસેઝાસંઘાતવઃ વ્રત ॥ ૧5 ॥ 
ભાષાંતરઃ-- 


સૃદુપ ચિત્તો મહાત્માનાં પદ્મવત્‌ વિભવે૨ રહે 
આપત્તિમાં મહારોલ શિલાવત દઢતા ગ્રહે. ન 


સતલાયાસિ વર્ચસ્વ પચતો નાસાડવિ સ જાયતે 

સુસ્છાવજારતયા તત્વ નજિનીપત્રસ્યિત ₹ાઝતે । 

સ્વાતાં તસામર%સસષ્યપત્તિત લન્સોસ્દિવં ઝાયતે 

વાચેળાષસમપ્યસોસસરળઃ તલગતો ઝાપતે 8૭ 

ભાષાંતરઃ--- 

વારિ બિન્દુ તપેલ લોહ પડત] તત્કાળ ઉંડી જરો, 
સોાતીના સરખું સદા કમળન. પત્રે પડી રો:ભરો, 


સ્વાતિમાં* નિધિ સીપ સાંહાં પડત! મોતી ખરે તે થશે; 
નીચા, મધ્યમ ને ઉંચા ચુણુ સહુ સ સગથો આવશે. છ 


'ત વામન નમ#*ામાઉમન -* | 


ક 


૧ કોમલ. ૨ સંપત્તિમાં. ૩ દ 


નીતિશતક-સસમશ્લેકી ૪૩: 


ચઃ પરીળસેત્તુત્ાર્તેઃ પિતરં લ પુત્રો 
ચરસ્લુરેવ દિતમિસ્છાતિ તત્ય્ઝત્રમ્‌ 
લસ્સિત્રતાપરિ તુલ ત સમાકયં વ- 
ટ્તલ્ત્રયં ઝમતિ પુળ્યકૃતો જમન્તે ॥ ૧૮ ॥: 
ભાષાંતરઃ-- 
સ'તુષ્ટ તાત કરતો જ સુમાગ' ચાલી-- 


તે પુત્ર, ઇચ્છતા પતિ હિત તેજ વ્હાલી,* 
રહે મિત્ર દુઃખ-સુખમાં સમભાવ પાળી; 


પાસે ત્રણુ જન જગે નકો પુણ્યશાળી. ટ 
સન.ારાણારદરન્તઃ પરઝળવથનઃ 
ર્વાન્મુળાન્સ્₹ પવન્તઃ 


સ્તાચોન્સંપાટ્યન્તો વિતતણયુતરારન્મચત્નાઃવસાર્થે। 

જાન્સ્ેવાડડક્પસ્ક્ષાક્ષરસુરર્સુસાન્ડુસુયાન્ટ્ષયન્સઃ- 

સત્તઃ સાશ્રર્યત્રયા ઝમતિ વરુસતાઃ વચ્ચ 
નાગ્ગ્ોણાણઃ 1 8૨ ॥ 





છાટ -૦૧૭ 








૧ પત્નિ. 


“૪૪  ભવેહશિકૃત 


જશાષાતરઃ-- 

ઉંચા નશ્રત્વથી ને પરચુણુ કર્થોને આપના જે પ્રસારે, 
સ્હોટા કેં કે પ્રયત્ને પરહિત કરતાં સ્વાર્થને સાધતા રે, 

આપે દોષો હ્ષમાથી કટુ વચન ભર્યા સખવાળા ખલેોને; 
એવા આશ્ચચ'કારી જીવનરથો સુજને પૂજ્ય વિશ્વે ન કોને? ૬૯ 

પરે!પકાર 
મવન્તિ નન્નાસ્તરવઃ ૧ોટ્સે--- 
સપ 6 
સવામ્યુસમિઃ. તો ઘનાઃ | 


અનુદ્નતાઃ ભત્વુર્ષાઃ તણર્િઃ 
જસ્‌ શ હ. 

સ્તમાવ હવષ પરાઘવમારળાસ [। ૭૦ ॥ 
' ભાષાંતરઃ ન્ન્- 
નચાં તરૂએ કૂળ ફાલવ્યે થતાં, 

નવાસ્ખુવાળાં* ઘન૨ ભૂમિ ઝુકતાં, 

૬ રૂ 

ખુલાય ક ટ ન સજ્જને! 

સ્વભાવ એ છે જ પરેોપડારને!. ૫૦ 


૩પત્તાતિશસશ્‌ 
જ્રોત્રં જુતનેવ ન! જુળ્ડઝેન, 
હાનેસ વાળને તુ વટળેન 


૧ નવાં જવાળા. જ્‌ વાદળા. 














નીતિશતક-સમશ્લે।કી ૪૫** 


વિમાતિ વાવઃ જરળા'રાળાં 
વરોપવારેને તુ સન્સ્તેત ॥ ૭૨ | 
ભ્ાષાંતરઃ-- 
કરણા સુણ્યે શાસ્ર, ન ઝુણ્ડલેયી; 
દાનેથી હસતો, નવ કૅ'કણેથી; 
પરેોપકારેથો તતુપ દયાળુ 
શોભે; નહિ ચ'દન-લેપવાળુ. 
વલન્તાતિજવારતત્‌ _ 
ઘાપાસ્વાર્યતિ ચોઝયત દિતાય 
હાં ત સૂદાતિ 3ળાન્પ્રવટી વસતિ । 
ઝપટ ત ન ઞદાતિ «રાતિ વાઝે 
સસ્મિત્રઝક્ષળાશટં વદન્તિ લન્તઃ ॥ ૭૨ 
જાષાતરઃ-- 
પાપોથી વાળો [હેત કાય મ(હે' લગઃડે, 
છાતું છુપાવં,, સઘળા ગુણુને ઉઘાડે, 
ત્યાગે નહીં વિપતમાં, સમચે જ દે છે 
સન્મિત્ર લક્ષણુ કહે સ[ડું સનત એ છે. 
ઘયાવરં સ્તિવરો વિજતીવરાતિ 


' ૧ ક્ષરીર્‌. 


૭૨૧ 


છર. 


૪૬  ભર્તૃહૃરિકૃત 
નસામ્ચર્થિતો ગઝષરોડષિ ઝં સહે 
₹ન્‍્તઃ સ્વર્ચ વરરિતેજુ ફસાસિયોનાઃ ॥ ૭૨ ॥ 


જ્નાષાતરઃ-- 
પદ્મો તણા સસ્ટુહૅ ભાતુ સ્વચ ખિલાવે, 
ને ચન્દ્ર પોયણ" પુલો જ્યમ વિકસાવે, 


પ્રાર્થ્યાં વિના વરસો દે જળ વાદળાંચે; 
ઉ * સઝ 
સન્તા સ્વચ' પરહેતે કટિબદ્ધ થાચે. છ્ઝુ 


રાહૂજાવિત્રીરિતરત 
તતતે સત્પુષાઃ પરાર્થઘવટવતઃ આર્થ વરિસિગ્ય ચે 
ભાસાન્સાસ્છુ પસર્થયગુશસણતઃ સ્વાથીવિસેષેન થા 


તેડ્મી સાનવરાક્તસાઃ પર્સદિલં ય્વાથાય નિ્નસ્તિ ચે 
ચે ઇશસ્તિ સિરથવંવરદિતિતે જ ન ગાનીસણે ॥ 


ભાષાંતરઃ-- 
ત્યાગી સ્વાર્થ પરાથ જેડ કરતા તે સજ્જને ની 


સ્વારધો સાથ ફરે પરાથ' નર તે સામાન્ય પિછાનોએ, 
રૂ જ રી જ. / ઉ. ક ૫૫૫ પ. મ 
ને તે માનવ રાક્ષસો પરહિતેો ધેવસે હિતે આપના 
કિન્ડુ વ્યર્થ પરાર્થ નાશ કરતા તે જણાએ કોણ ના. છ૪ 


સાટ્જવિત્રવારેલરતત 
ક્ષીરેળાસ્તમતારવાય હિ 3ળા ટ્સાઃ પુરા લેડસિિાઃ 
ક્ષીર તાપસવેક્ચ તેન ઘયસા લાત્તા જરાનો રુલઃ 


૧ શક ગપ્રેકારતું કમળ, 





નોૌતિશતક-સમશ્લે।કી ૪૭ 


રન્લું વાવવમુન્મનસ્તટ્મવવ્રછા બુ સિત્રાપટ 
અત્તર તેસ ગેન સાસ્યાત્તિ સતાં મેત્રી પુતસ્સ્વીટસી ॥ 
ભાષાંતરઃ-- 
દ્ધે આત્મગુભાા મન્યે ઉદ્કનેપ આપ્યા પહેલાં ભળી, 
ભાળી તાપ દુંધે, જલે અનલમાં૨ હામ્ચો નિજાત્મા બળી, 
નેઇ ડુઃખી સખા પડઝુ' પય*અરે ! અન્નિ મહોં ઉછળી, 
પાછુ વારિ મન્ચે શસ્યુ; સુજનની ચૈત્રી રહે સાંકળી? છપ 
ઇચ્લીસૃત્તસ્‌ 
રત: સ્વાવિત્તિ જશવઃ જુજસિતય્તટીયકટ્િષા-- 
સિતશ્ર રારળાર્થિનાં સ્િત્વરિળાં નળાઃ સેરતે । 
ટ્તોડવિ વર્વાનજઃ લદ તમસ્લસંવતજે-- 
રછૉ વિજ્તઃ ન્ટ મરું ચ સિન્ધોવવુઃ॥૭૧ા 


ભાષાતરઃ-- 
અહોં હરિ સુતા, અહોં, અસુર સવ હેશિના અરિ, 

અહોં શરણુ આર્વામા ગિરિ-ગણે। કુલિશે* ડરી, 
અહોંય વડવાનલ” પ્રલય-અમ્નિં સંગે વસે; 

અહો ! નિધિ વષું” ખળી,“ વિપુલ,” ભારગ્રાહી૫* દિસે. છર 








૧. પાણી. ૨. અગ્નિ. ૩. દધ. ૪. સંકળાયેલી, અર્યાત્‌ પરસ્પર 

અએેક બીન્નથી ગાઢો સબંધ ધરાવતી. ૫પ. વજી. ૬. સમુદ્રની વચમાં 
કે ી જ કે ૧ ૨. 

રહેલો અગ્નિ જે પૃથ્વીનો પ્રલય કરે છે, ૭. શરીર. ૮. બળવાન. 
હ. વિશાળ. ૧૦. ભાર્‌ સહન કરવાવાળું. 


૪૮ ભણહૃરિફુત. 


શાહે ત્મ જેહ્િસ્ત્ગુસત્‌ 
સચ્માં છિસ્વિ મત ક્ષસાં ગહિમટ્‌ં વાવે રસિ સા જચાઃ 
સત્યં ગૃહ ચાણ લાષુપટ્‌વીં તેવસ્ત વિદ્ઝ્ઝનમ્‌| 
સાન્ચાન્તાનય વિદિષોડન્યનુનય ષસ્છારય સ્યાન્ઝુળા- 
ન્સોસિ વાઝય ુઃસિતે જુર ટચાસેલત્તતાં ઝક્ષળય્‌ ॥ 
ભાષાંતરઃ-- 
છેદો આશ, ભજે ક્ષમા, મદ" તજે, પાપે પ્રીતિ ટાળન્ને, 
બાલે સત્યજ; સાધુ માર્ગ વિચરા, વિદ્ાનને સેવન્ને, 
માનો પૂજ્ય, મનાવા લ્યે! અરે સર્ડ, ઢાંકે ગુણ! આપના, 
રક્ષા ક્ીતિ, કરા દયા ફુખો પરે, એ લક્ષણા! સન્‍્તન!. ૭૪ 


ર સા1જનોવુતમ્‌ 

સનસિ વગત્તિ જાયે પુળ્ચપીસૂષપૂળા- 
સ્રિસુવનસુપવમરત્રાળાસેઃ પ્રીળયન્તઃ । 
વરશુળપરસાળૂન્પવતીઝત્ય નિવ્યં 

તિગદારિ વિજરન્તઃ સન્તિ સન્‍્તઃ વિથધન્તઃ ॥ 


ભાષાંતરઃ-- 
મન-વચન-શરીરે પુણ્ય પીયૃષ*વન્ત:, 
ત્રિભુવન ઉપકારે રાજી જેએ કરન્ત!, 
પરગુણુ અણુઓને દાખાંને અદ્રિ*ે જેવા, 
સન મહિ ખુશ થાતા સનત છે કેક એવા. ૭૮ 


૧. અભિમાન. ર્‌. અમૃત. ૩, પર્વત. 


નીતિશતક-સસશ્લેડી ૪ 


વસન્તાતેજજારૃસ” 


જિ તેન છેસામિરિળા ₹ઝતાત્િળા વા 
ચત્રાશ્નિતાશ્ર તરવસ્ત વચ્ત ₹વ । 

મન્યામ | મય વ પરાજ્યેળ 
જટસ્જ્જીરઝાન્યપિચન્ટ્નાઃ સ્યુઃ ।। ૭૨ ॥ 


ભાષાતરઃ--- 
શું તે સુવણુંગિરિએપ રજતાદ્રિએચ વા 
જે આશ્રચે તરૂ બધાં તરૂ છે જ તેવાં. 
સ્હોટરા ગણું મલય* ચન્દનવતૂ બને જ્યાં 
ક'કોલ*- નીસ*-કુટજા *દિય વૃક્ષ જે ત્યાં. ૭ટ્‌- 
ધેર્ય પ્રશ'સા 


પ 


ક ડડ ડડડટડ 


રત્નમ મદસ્તુતુયુન, હવા 
ત સેઝિરે મી: વિષેળ મીતિમ્‌ । 
સુધાં વિના ન પ્રચગુવિરાસ 
ત નિત્નિતાર્થાટ્િસ્સસ્તિ પીસઃ ॥ ૮૦ ॥ 
ભાષાંતરઃ-- 
સ'તોષ પામ્યા સુર૭ રત્નથી ના, 
વિષેથકી તે ન જરાય ખીહના, 
૧, હિમાલય. ર. કૈલાસ. ૩. મલયાચલ,. ૪. ચણોડી. પ.. 


લીમડે. ૬. ૬ન્દ્રયવ. ૭. દેવતા. 
૪ 


૫૦ શતૃહુરિકૃત 
સુધા વિના કૈં ન લોંધો વિરાસ; 
છેડે ન પધાર્યા ધોરપ કોઇ કામ. ૮૦ 
રાણજારખા-સ- 

ક _ _₹%ૂ - પ કાકડ 
ત્તકે્દ્' શાથી શિટન ચ પચ -;ૃપ્યનઃ 
જાલેચ્છાવા રી વાચિટ્તેય વ ટા્યોઃ ન રચિઃ। 
વરચિત્યન્યાષારી વવાચઢસ્ે ચ રિચ્યાસ્વરપરો 
સનચ્વા વાયોર્થી ત મળચતિ રુલ ન વ સુલન્‌। 
'ભાષાંતરઃ-- 

સુવે ભૂમિ માથે, કદિ શયન પર્યક ઉપરે, 

કદિ શાકે* ખાયે, કદિ સુમધુરાં ભોજન કરે, 
કદિ ફાટજાં વસ્રો, કદિય વસને[* સુંદર પરે; 
મનસ્વી કાર્યાર્થી દુઃખ-સુખ ગણુ ના કે અરે! ૮૧ 
સાટ્ઝાવજોહિતરત- 
છેશ્રયેસ્ય વિમૂષળ ₹ગઝનતા સોચસ્વ વાવસ* દરા 
જ્ઞાનસ્થોપરાસઃ ૬ તસ્ય વિતયો વિત્તસ્ય પાગત્રેવ્ય* ૨ | 
જ દ ક સ ટ 
ઝકોષસ્તપસઃ ક્તસા ષમવિતુષેસેય્થય નિવ્યોઝલ” 
'હેવામષિ શવેવજારળસિટ્‌ં સીટ પરં મૃષળન્‌ ।૮રા॥ 


૧, ઘેર્યશાળી પુરૂષ. ૨. કળા. ૩. કપડાં. 


નીતિશતક-સમશલેકી ૫૨ 
ભાષાતરઃ--- 
વાણી-સ'ચમ શૌચતું ભેષણુ છે, સૌજન્યપ એશ્વ્યનું, 
શાંતિ જ્ઞાનનું, ચાનું વિનય ને છે ક્ષાંતિ૨ સામથ્ચનું, 
પાત્રે દાને ત્રોતું૨ અએકોધ તપનું, નિર્બ્યાજતા” ધર્મનું; 
સ્હોટ્ડુ' છે રૂપ શીલ, કારણુ સદા જે છે ગુણુ। સર્વતું. ૮૨ 


સ િિ..ડ..:5: 


નિન્ટ્ન્ નીત્તિનિપુળા ચર વા સ્તુવન્ઝુ 
જટ્તીઃ તતાવેર. મચ્છર વા ચથેણણ । 
ઝચેવ વા સરળમસ્તુ ₹જારદ વા 
ન્યાચાત્પથઃ પ્રવિત્રઝન્ત પરં ત પીરાઃ 11૮૨ 
ભાષાતરઃ-- 
નિદેચ વા સ્તુતિ કરે નર નીતિશાલી, 
લક્ષ્મી મળે અગર જાય યથેચ્છ' ચાલી, 
અધેવ હો મરણુ વા જ્ુગ અન્યમાંય; 
ચુકે ન ન્યાયોપથથી પગ ધીર ડયાંય. ૮૩ 
દ દૂ 
રાઢઝવિત્રમારિતયૃત્તત્‌ 
મત્તારાસ્ય ૧ર૦્ટપીરિતિતતોસ્ઝોનેસ્: યય્ય તુષા 
જત્વાડડણીવિવર સ્ત્રયં સિષત્તિતતો તં છુલે મોમીનઃ 


૧. સનજનતા. ૨. ક્ષમા. ૩. દ્રવ્યનું. ૪. નિષ્કટપણું. ૫. ઇચ્છા પ. ૪ચ્ઠા . 
પ્રમાણે: ૬. ધૈર્યશાળી પુરૂષ. 











પર . ભતહુર્ફિત 
સઝલસ્લસ્પિફિતેન સલ્વરમ વો તેસેલ ચાલઃ પથા 
જીવઃ પર્યત હેવસેવ હિ નળાં યજ્ઞો ક્ષે“ મરખના 


ભાષાંતર્‌ઃ-- 


આશાભ'ગ કર'ડમાં ડુર્ખો ફૂણી નિઃસત્વ ભૂખ્યો થચે।, 
રાત્રે કાપી કરડ સૂષકપ સ્વય' તેને જ સુખે ગયે. 
તેના માંસથી સપ તૃત થઇને તે માર્ગથી નિસર્ચે[; 
જૂએ, કારણુ દેવ માત્ર નરની વૃદ્ધિ-ક્ષચે છે નરા૨ ! ૮૪ 
ઝફ્ચ્‌ રી જ 
વાત્તિતાડષિ વરાઘાતલેશરાણા2 વ વનન્‍્રરઃ । 
વ્રાચેળ તાધુઉસાનાસર્થાચિન્યો વિપસત* ૬1૮૫ 
ભાષાંતરઃ-- 
પડી ઉડે દડો પાછે! પછાડ્યો જ્યમ હાથથો, 
તેમ સન્માર્ગા*ને માથે વિપત્તિ ટકતી નથી. 
નુ સદા ન ન 


ઝાજસ્વં છિ સનુષ્યાળાં જ્રીરસ્થો સદ્ાત્રિષુઃ । 


નાર્સ્યરુચતસોવન્ધુઃ જરા યં નાવસલીટાતિ 1૮8 
ભાષાંતરઃ--- 


ત્પ 


આલસ્ય છે મહાશન્‌, મતુષ્ય શરીરે સદા; 


ના ઉદ્યમ સસ! બન્ધુ, કીધે ના દુઃખ છે કદા. ૮૬ 
૧. ઉંદર. ૨. હૈ લોકો ! 





નીતિશતક-સમશ્લે।કી પ૨ 


છિજ્ઞોડષિ રોદતિ તરઃ ક્ષીળોવ્.પત્રીયતે પુનશ્ચન્દ: । 
ફતિ વિમૃરન્તઃ સન્તઃ તન્સપ્યન્તે ત 1વપ્ડુ તા જોજે 
ભાષાંતરઃ-- 
કાપ્યું તર્‌ ફરી ઉગે, જ્ષીણુ થયેલો વધે શશિ ફરીને; 
દુઃખ ધરે ન વિપતમાં સનત જગે એ વિચારીને. ૮૭ 
ત દેવ-પ્રશ'સા 
જાહર વત્રાડતવૃત્ત- 
રા [હ ફ ફૂ કપરી હ 
તેતા પસ્ચ ત્રછ્સ્વાતિઃ ધણળ વગર સુસઃ લૈનિષ : 
«ત ષા ૨. 
સ્વમોં મેમર. મદ વિત્છ “રેરેરાવતો વારળઃ । 
ર્ત્યેશ્રચવઝાસ્વિતોડષિ વઝમિર્તઃ પરેઃ સમરે 
ત#ટયત્તં વરસેવ હેવરારળં પિચ્ષિનૃથા વોસ્વણ 
ભાષાંતરઃ-- 
નેતાપ છે ગુર્‌, વજ આયુધ વડું, ચૌદ્ધા ખધા દેવતા 
છે એરાવત હૅસ્તિ, સ્વર્ગ ગઢ ને વિષ્ઝ તણી સ્ડાયતા; 
એ એશ્રય*-ખલેય ૬ન્દ્ર અરિથી હાર્યો રણે સવથા. 
સારું દૈવતું શણુ' એક, સઘળા-ષિક્કાર-યત્ને વૃથા. ૮૮ 


ઝનુણમણસન્‌ 
વસચસ વં પુતાં વુર્ટિઃ જસોનુસારિળી । 
તથાષિ સુષિયા માવ્યં તુવિચાર્ષેવ જીવલા ॥૮૨॥ 


૧. સેનાપતિ. 


પ૪ ભફેહરિકૃત 
જાષાંતરઃ--- 
કર્માધીન ફળા સૌ છે, બુદ્ધિ કમ અતુસરે; 
મ ભમે વડે શોચી ડત'ગ્ચો કરવાં નરે. ૮૯ 


શાહ્જવિત્રવોડિત- સળ 

સવ્વાને સ્વિસેશ્રરસ્ય વિરળેઃ સન્લાષિતો સસ્તજે 
વાગ્છન્હ્ઝદનાતવં વિષિવજાતાજસ્ય સૂઝી પત: । 
સત્રાપ્યસ્ય સણાપઝેન પતતા મતના તરાચ્ટં જિરઃ 
ૃ્રાયો મચ્છતિ યત્ર મામ્યરતસ્તત્રેવ થાન્સ્યાપટઃ॥। 
ભાષાંતરઃ-- 


ટાલીએ તર્પોને રવિ કિરણુથી સ'તપ્ત શિરે બની, 
છાંયાળુ ચર્હાસ્થાન તે વિધિવશાત્‌ નીચે ગયો! તાડની૨; 
ત્યાં કૂટયું શિર તે તણું ફૂળ પડી સ્હોટો ભડાકો થઈ.. 
જયાં જાયે નર ભાગ્ય હેન વિષવિ આગે ઉભે ત્યાં જઈ, ૯૦ 


જતારિત્ઝવિતવૃત્તત્‌ 
રાસ્સ્વિવરયોર્મર્પીટનમ્‌ 

મઝસમુઝમસયોરષિ વન્ધનમ્‌ । 
ગણતાં ત વિજોવય ૬ર્ટ્રિતામ્‌ * 

વિપિરછો વઝવાનિતિ સે સત્તિઃ ॥૨શા 


૧. શિર ઉપર ટાલ પડેલ માણુસ. ર. તાડ વૃક્ષની. 





નીતિશતડક-સમશ્લેોકી પપ 


ભાષાંતરઃ-- 
શશિજ*-દિવાકરનાં* ગ્રહે પીડને, 
ગજ-ભ્ુજગ તણાં વર્ળો બ'ધનો, 
સુમતિમાનનો” જેઈ દરિદ્રતા; 
વિધિ મહા બળો એ મમ માન્યતા. હવ 
ટુતાવજાવિતસયૃસ”* 
સગાસિ «28120900. 
પુરૂષરત્નનજ રખ સુવઃ । 
તટ્ષિ તલ્ળમા નરોતિજે-- 
#મપભિસ્તતા વિષેઃ ॥ ૧૨॥। 





પ્રથમ ગુણુનો ખાણુ સજે અને 
પૃથિવિ-ભૂષણુ તે! નર-રત્નને; 
પછોં યદિ ક્ષણુભ'ગુર તે કરે, 
ન વિધિ મૂખ' દિસે ખરે ! લ્સ 


રાહ ઝદિદતોલિતિણાન ર, 
ઘરત્ર તેવ વરા ૧ રાવેટવે જોજો વસનત ર વિત્ત 
સોન્વમવ્યવહોવતે ચિ હવા ટ્‌ વેચ્ય જિં ટ્ષળત્‌! 
ખારા સેવ વ્તાસ્તિ આાતવડ બે સેઘસ્ય ચિ ટ્ષળન્‌ 
ચવ્ટ્વ ચત્ટવ વિષિનાઝજઝાટષિસિસં તસ્સાગિલુંજઃ ક્ષસગા, 


૧, ચંદ્ર ર. સુર્યેનાં ૩. બુદ્ધિમાનની. 


પરુ ભઉૃહશિકૃત 


ભાષાંતરઃ-- 
શે। છે દોષ વસન્‍તને કરીરના" વૃક્ષે ન પત્રો ફળે, 
ભાળે ના દિવસે ઉલુક૨, રવિને તે દોષ કેચે। નીકળે, 


જાયે ના જલધાર ચાતક સુખે, ત્યાં સેઘતું* શું વળે, 
પૂવે લેખ લખ્યા લલાટ વિધિએ, ટાળ્યા ન કે?થી ટળે ૯૩ 


સ્િ્લરિળીફ્સન્‌ 

વિષિકન્તઃ લોડષિ પ્રિસિયતવસેજજઝસઃ । 

તસસ્તત્વમેમ્યો વિષિરષિ ન વેમ્ચઃ ષમવાતિ 1૨૪ 
કૅસ પ્રરસા. 


નસું છુ દેવાને પણુ વશ રહે તે વિધિ તણા, 
વિધિને તો વનન્‍્દુ' નિયત ફૂલ દે તે કરમનાં, 

કલો કર્માધીને ઝુર-વિધિ તણું કામ પછી શું ? 
નસું તે કર્મોને વિષધિ-બળ ન જે ઉપર કશું. ૯૪ 
દ 


ત્રસ પેન જીઝાજવજ્નિચસિતલા ત્રજ્ાળ્ટમાપ્ઝોટ્રે 
વિષ્ળરચેન «-॥વતારમદને જ્િત્તો સ કાસવટે । 


૧. કેરડાના, ૨. ઘૃવડ ૩. વરસાદનું. 


નીતિરતક-સમશ્લે।કી પ૭ 


સ્નો ચેન સ્પાપાળેકટજે સિક્ષાટનેં જાર્તિઃ 
સૂર્યો સ્રાન્યતતિ નિત્યસેવ મનને તસે નસઃવ- ખા 
ભાષાતરઃ-- 
જેણુ વિધિ મૂકચે। ખ્રહ્યાંડ ઉદરે કુ'ભારના કામમાં, 
વિષ્ઝુનેય દશાવતાર ગ્રહેવા નાંખ્યો મહા-દુઃખમાં, 
હાથે ખોપરોં દૈ ભિખાર્રો શિવને જેણુ ક્ચો। છે અહો ! 
ને વ્યોમેપ ભમવા મૂકચે। અરૃણુ* તે કમે" નમસ્કાર હો. લપ 
વર્તરારિત્ઝજાવૃત્તત્‌ 
સેવાજાતલેઃ પત્તિ તેવ જું ત સીઝ 
વિચ્વાપિ તેતર ત ત્ર ચત્નજતાષિ સેવા । 
વાજે પજન્તિ પુર્ષસ્ય ચચૅવ જક્ષાઃ 1૧8 
ભાષાંતરઃ-- 


ના કૈં ફળે કુલ અને શોલ, આશૃતિચે; 
વિદ્યા ન સેવ બુ યત્ન વડે કરિચે; 
પૂવે કયો તપથાં સ'ચિત ભાગ્ય જે છે: 


વૃક્ષા સમાન નરને સમચે કફૂળે છે. હ્દૃ 


૧. આકાશમાં, ર્‌. સૂર્ય. 


ષત ભતૃદ્ર્ફિત 
સું વસર્સ વિષસાસ્યિતં વા 
રક્ષસ્તિ * ખ્યાતિ પુરા વસા ॥ ૨૭ ॥ 
ભાષાંતરઃ---- 


વને, રણુ*, પાવક, પાણી સગે, 
શત્ર, મહાબ્ધિ* મ હિ' અદ્રિ-શ્રગે,* 
પ્રસત્તવ, સુતા, ડેં#ખમાં ફેસેલા; 
રક્ષેજ પુણ્ચો પુરવે ફરેલાં. હ્છ 
દ દ રિ 
ચા લાષૂંશ્ર લસાણકરોતિ વિજુષો ગુ સ્ટિતાન્જ્રાવળઃ 
અત્યક્ઝીર્તે ઘરોક્ષમણતં છાજાદજ લતરળાત્‌ । 
તા:1રાષય શહ્દિયાંમમવતીં મોરઇું જં વાછિત 
ર દ્‌ ફ 
છેં સાધો વ્યલલેગુળણુ વિષુતેવ્વાર્ચાંરથા મા જથાઃ।। 
ભાષાંતરઃ-- 
જે સાધું ખલને, હિતેચ્છુ અરિને, વિદ્દાન્‌ કરે મૂરખને, 
ને તત્કાળ પોંયૃષ૭ તીત્ર વિષને, પ્રત્યક્ષ અદણને; 


ઇચ્છેલાં ફળ ભેોગગવા ભગવતી તે સત્કિયાને ભજે 
હે સાધુ ! ન ખૌજા અનેક ગુણુમાં આસ્થા વૃથા રાખજે. ૯૮ 


૧. યુદ્ધમાં ર૨. અગ્નિ ૩, મ્હોટા સમુદ્ર ૪ પર્વતના શિખરે 
પ. ઘેનમાં પડેલા ૬. નિદ્રા કરતા. ૭. અમૃત. 


ન1તિશવક-સમશલેડી પટ 


સાજના સભ 
શુખવ -શળવદ :.વલતા વાચસા- । 
ચત્તતઃ ઘષિર્તેન । 
ઝાતિરસસજી નાઇ ૧૪૦ વપત્સ- 


મેવાતિ દૃટ્યરછી શલ્ય લ્યો વિપા૧ઃ ૧૨૫ 


ભાષાંતરઃ--- 
ગુર્ણી વ અગુણોં કાર્ચો આદર્યાં પૂવ કે*ચે 
મન થકી પરિણામો શેાચવાં પડિતોચે; 
મરણુ સુધો, ફળો જે શીવ્ર કસા કર્યાથી, 
હદય મહિ' ખુચે છે શલ્ય જેવી પોંડાથી. હ્હ 
ટ જી ૬૧ ૦ ૧ ૧૭ જા 
રચાવ્યાં વેટ્ચસચ્યાં વચતિ તિ સખાશ્રંહ્ગાદધનાચિઃ 
સાવળઢાઝામોવાજેલતિ વતુષાસવ,જચ્ય છેલોઃ । 
ડે... ડડ ઝા પે. બ. ડડ. પ ટડ ચત 
સય જ રરા” િમિદ જીુહ્તે વારતા સતતા” 


ડડ” ક્ર દ ઝગ ત 
ભ્રાવ્ય-1વ્સમૂસિનસરતિસ:-ઝોય સપોમન્ટ્માગ્યઃ 


ભાષાંતરઃ-- 
આળી તે ચન્દનોનાં ખળતણુ, તલને ૨ત્ન-પાત્રે પકાવે, 
સોના ફેરૂ કરીને હેળ વસુમતાનેપ આંકડા ખેડી વાવે, 





પારળાત ૧ 








૧. ભૂમિને. 


"૬૦ ઉતૃહરિમૃત 
ને બાંધે કોદરાને કપુર તરૂ તણી વાડ ચારે દિશાએ; 
જે પામી કમ -ભઊૂપ આ જપ-તપ કરતે! મન્દ્ભાગી ન કાંએ૧૦૦ 
જ્ઞાઢ્‌ સતાર 


સગઝત્વસ્માતિ ચાલુ સેજ સિર શજુ સયત્વા કવ 
વાળિસ્યંજષિતેવનાર્સિવઝા વિચાઃવત્ઝાઃસિક્ષલુ। 
ઝાવરાં વિષુજં વ્રયાતુ તમવજત્વા ધયર પરે 
નામાવ્યં મવલીદ્‌ માગ્યવરાતો માવ્યસ્ય નારઃજીતઃ॥ 
ભાષાંતરઃ-- 
ખૂડે સાગરમાં, ચ્હેડે ગિરિ શિરે, જતે રિપુંને રણે, 
સેવા, ખેર્તો, વણિજ--કમ' કરો સૌ વિઘા ક્લાદિ ભણે, 
પક્ષી જેમ અરે પ્રચડ ગગને ઉડે પ્રયત્ને ઘણે; 
ના થાવું નવ થાય, નાશ ન થશે, થાવા તણે। કે! હ્ષણે ૧૦૧ 
વ-પન્તતિણ્વમજૃસ:” 
સીસ વતે મવતિ તસ્ય પુરં ધષાન 
સર્વોઞતઃ સુગનતાયુપયાત્તિ તસ્ય | 
જના ત મૂમેવતિ લસ્તિષિ રસ્ત પૂરના 
ચસ્ચાડસ્તિ વૂર્વે સુજન વિષુજં નરસ્ય 1૨૦૨ 


ભાષાંતરઃ-- -. 
થાચે ભય'કર વને! નગરે અનેરાં, 
સવે' જનો સ્વજન થાયજ તેહૅ કેરાં, 


_મરળનન.૪. :. * “૦૧૦ હણ : કનક, ભરના. નાસતા, તાય્કક-ઝતૂળ#મા૦વયાબયાનનજભાજજાત મ ૮૫ણ"્યલમાઝડણાુઝન-ક૦-,-જાકાણમતાઇનલયાનપાગતામગાાતતનાસરરઇગરતા”મતરારણનાશાઆકાતઇનામાગયનગારાશાતાઇનાઇનન-કાાતાડાનરસાસઇ * રકા ાતતઝાતરઝ લડ: ૪%તાડ-૭. 


૧. ભૂમિ. 


નીતિશતડ-સગમશ્લેોકી ટશ 


આખી ધરાપ રતનને નિધિ પૂણુ થાય; 
પૂવે" કયો સુકૃત હોય નરે ઘણાંચ. ૧૦૨. 


શાટ્જવિશ્રીસિતવુતતણ 
થો જામો ગુળિતમતઃ જિમિસુલં પ્ાસેતરેઃ સમતિઃ 
જાદાનિઃ સમયસર તિનિષળતા વ ષર્સેલત્ત્લે ર્‌ ર્લિઃ 
જઃ સરો વિતિતેસ્ત્રિયઃ ષિયતસા વાડનુત્રતા જં ધનં 
વિચા જિસુલસ્રવા રતવા નં રાઝ્ય જિસાગ.# દા 
ભાષાતરઃ-- 
શે! છે લાભ? ગુણુસ સગ; દુઃખ શું? સૂ્ખા તણી સંગતિ; 
શી હાનિ ? તક ખોર્વા તે; નિયુણુતા* શી ? ધમ માહિ'રતિ*; 


ક્યો! છે શૂર ? જીતે'દ્રિય; પ્રિયતમા ? આસજ્તાવતી; શ્રી? કઈ ? 
વિદ્યા; રાજ્ય ? ફળે નિદેશપ; સુખ શું ? જાવું પ્રવાસે નહિ. ૧૦૩ 


અનુકુસ્રતત _ 
સાતા દે ગતીફ સન સ્વિનઃ । 
મૃક્તિવા તવઝોવસ્ય રહેત વન ઇવ વા 1૨૦૨ 


શાષાતરઃ-- 
માલતી પુષ્પવત્‌ બે ય મનસ્વીની ગતિ થરી; 
ચ્હુડે સ્વજનો શિરે કે વનમાં રહી સુક્શે. ૧૦૪ 


૧, ભૂમિ. ૨. કુશળતા, ૩. પ્રેમ. ૪. લદ્દમી. ૫. આજ્ઞા. 


શ્‌ શત્‌હુર્કિત 
સાયા 


ઝામયચન- ર ટિયવબનાવ્યેઃ સ્વહારપાર છેઃ । 


યસ્ય ૬1” રે ર્ર રચ ઇઃસિત્લર્ગવન્ટ[ખ્ડતા તસુધા 1. 

શાષાંતરઃ-- 

અપ્રિય વચન દરિદ્રી, પ્રિયના ધની,પ પરિતુટ્ટ* સ્ત્રીમાં, ને 
પરનિન્દાથી અળગા; શોભાવે કાહે' કૅહિ' ધરાને.૨ ૧૦૫ 


ઝપત્ા વઃ જુ 
જર્સબતસ્યાડપિ દિ પેયેલસે- 

સ -1વચત પેથશુળઃ પ્રમાણન । 
ઝપો:લય્યાડપિ જતસ્ય વજ્દે- 

તષઃ સિહ યાતિ વટાચિટેવ 1૨૦૬ 


ભાષાંતરઃ-- 
દુઃખી ભલે હો ધતિશાલો તોયે, 


ટાળી શકે ના ધૃતિ તેનો જાથચે; 
અગ્નિ-શિખા ઉંધો કર્યા છતાંય 
ઉચી જશે કિ'તુ નોચે ન જાય. ૧૦૬ 


વ વન્‍્તાલિઝવાવૃસમ્‌ 
જાન્તાનટક્ષાયોશેલા ન સનસ્તિ પસ્ય 
સિત્ત ત નિવ -તિ વતેપજસા- તાપઃ । 


૧. ધનાઢય, *. સંતુષ્ટ ૩. ભૂમને. 


નીતિશતડ-સમશ્લોાડી ૬૩ 


 યહન્તિ મૂસિવિવયાશ્ર ન જોમપારે- 
સતર થં સય તે “ત્ય્નામવં લ ધીર: 1૨૦૭ 


ભાષાતરઃ--- 
કાન્તા-કટાક્ષ-શરજ૧ ચિત્ત વિધે ન જેનું, 
ખાળે વળી ન ક'ઇ ફોપ રૂપી ફુશાનુર, 
ખે'ે ન લોભ મહિ કૈં વિષચે। પ્રચુર*; 
જીતે ત્રિલોક નર તેજ ધીરો જરૂર. ૧૦૪ 


અનુષ્ડુમબૃત્ણિ 
મ્જેનાપિ હિ ઝૂરેળ પાટા સહાસટ- ॥ 
સ્રિયતે માસ્ઝરસ્બેવ પરિસ્જીર્તિ તેઞસા ॥₹૦૮॥ 


ભાષાંતરઃ-- 
પાદાકાન્ત કરે ચૂરો એકલેથે વ્સુમતી*, 
પ્રકાશિત કરે જેમ ભાતુ સ્વકિરણ્‌ાવતી. ૧૦૮ 
ક. ₹૫ 
શાહ્ાવત્રાડલવસ- 
વાહરસ્સ્ક ઝળાયતે ઝજતિષિઃ છૂટે લસ્કષખ0 ર 
સેજઃ સ્વસ્વરિજાયતે સમપતિઃ સસઃ વર યતો । 
ટ) ર1 લ્યગુળાયતે વિષરતઃ પીર વવવાચતે 
ય રાધા ડસિઝજોવ્વણમતસ રી રહુ ૨૦૨ 


૧. ખાણુ, ૨. આસિ. ૩. ધણા, અનેક. ૪. પૂંથ્વિ, 





૬૪ ભ્તહરિફૃત 


ભાષાંતર્‌ઃ-- 

અગ્નિ વારિ સસ ખને, જલનિષિ માહા સમે! થાય છે, 
મેરૂ સ્વલ્પ શિલા સમો સૃગપતિ* કુર'ગ* થે જાય છે, 

સપેચે ફુલહાર થાય, વિષ કૈં પીયૂષ જેવું ખને; 


જે અગે સહુ લોકતુ' પ્રિય રહ્યું છે શીલ તે પુષ'ને ૧૦૯ 


શિત પ 


મ ફે 
ઝાગુળોઘઝઞનની ગઞનતીસિવ સ્તા- 
સ ચયન્લસજીજ્ટૃહ્યામર વર્તસાનામ્‌ । 
રી ત સિ 
તેઝસ્વિનઃ બુવમઈ્નષિ સત્યત્તસ્તિ 
'ત્યત્રતવ્યતાનિના ન ખુતઃ પ્રતિજ્ઞાત્‌ ॥ણ૨૨૦॥ા 
ભાષાતરઃ--- 
લજ્જા રૂપી ગુણે પ્રસૂ*, જનની શં પ્યારી, 
અભ્ની શુદ્ધ મનની, અનુવર્તનારી, 
ત્યાગે નહિં જીવ જતાં પણુ, તે પ્રતિજ્ઞા; 
તેજસ્વૉં, સર્ત્યત્રતપ્રેસી કરી અવર, ૧૧૦ 


કઝ ઝે 


સમાય, 


છે | લકા _ ધરરાામાસાટારારાનારા | છે , 


૧, નહેર્‌. ર. સિંહ. ૩. મૃગ. ૪. માતા. 


